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Ι

(Πρ�ξειr για την ισχ� των οπο�ων απαιτε�ται δηµοσ�ευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2147/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τηr τιµ�r
εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 τηr Επιτροπ�r, τηr 21ηr
∆εκεµβρ�ου 1994, σχετικ� µε τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r
του καθεστ�τοr κατ� την εισαγωγ� οπωροκηπευτικ�ν (1),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1498/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 1,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3813/92 του Συµβουλ�ου, τηr
28ηr ∆εκεµβρ�ου 1992, σχετικ� µε τη λογιστικ� µον�δα και
τιr ισοτιµ�εr που πρ�πει να εφαρµ�ζονται στα πλα�σια τηr
κοιν�r γεωργικ�r πολιτικ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 150/95 (4), και ιδ�ωr το
�ρθρο 3 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογ� των
αποτελεσµ�των των πολυµερ�ν εµπορικ�ν διαπραγµατε�-
σεων του Γ�ρου τηr Ουρουγου�ηr, προβλ�πει τα κριτ�ρια
για τον καθορισµ� απ� την Επιτροπ� των κατ’ αποκοπ�

τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� απ� τρ�τεr χ�ρεr, για τα προϊ�-
ντα και τιr περι�δουr που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµ� του·

�τι, σε εφαρµογ� των προαναφερθ�ντων κριτηρ�ων, οι κατ’
αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� πρ�πει να καθοριστο�ν,
�πωr αναγρ�φονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονι-
σµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι κατ’ αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 4 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 καθορ�ζο-
νται �πωr αναγρ�φονται στον π�νακα που εµφα�νεται στο
παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 8 Οκτωβρ�ου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 337 τηr 24. 12. 1994, σ. 66.
(2) ΕΕ L 198 τηr 15. 7. 1998, σ. 4.
(3) ΕΕ L 387 τηr 31. 12. 1992, σ. 1.
(4) ΕΕ L 22 τηr 31. 1. 1995, σ. 1.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998, για τον καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν
κατ� την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τιµ�ν εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

(σε Ecu/100 χιλι�γραµµα)

Κωδικ�r ΣΟ Κωδικ�r τρ�τηr χ�ραr (1) Κατ’ αποκοπ� τιµ�
κατ� την εισαγωγ�

0707 00 05 052 91,5
999 91,5

0709 90 70 052 99,9
999 99,9

0805 30 10 052 76,3
388 98,6
524 60,9
528 80,0
999 79,0

0806 10 10 052 97,5
064 65,1
400 174,9
999 112,5

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 060 40,3
064 40,3
388 43,2
400 57,2
800 157,6
999 67,7

0808 20 50 052 79,1
064 57,5
999 68,3

(1) Ονοµατολογ�α των χωρ�ν που καθορ�ζεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2317/97 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 321 τηr 22. 11.
1997, σ. 19). Ο κωδικ�r «999» αντιπροσωπε�ει «�λλεr καταγωγ�r».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2148/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για τον καθορισµ� των αντιπροσωπευτικ�ν τιµ�ν και των ποσ�ν των πρ�σθετων δασµ�ν
κατ� την εισαγωγ� µελ�σσαr στον τοµ�α τηr ζ�χαρηr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1981, για κοιν� οργ�νωση αγορ�r στον τοµ�α
τηr ζ�χαρηr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1148/98 (2),

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1422/95 τηr Επιτροπ�r, τηr 23ηr
Ιουν�ου 1995, για καθορισµ� των λεπτοµερει�ν εφαρµογ�r
για την εισαγωγ� µελ�σσαr στον τοµ�α τηr ζ�χαρηr και
για τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 785/68 (3),
και ιδ�ωr το �ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 και το �ρθρο 3 παρ�-
γραφοr 1,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1422/95 προβλ�πει �τι η τιµ�
cif κατ� την εισαγωγ� µελ�σσαr, αποκαλο�µενη στο εξ�r
«αντιπροσωπευτικ� τιµ�», καθορ�ζεται σ�µφωνα µε τον
κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 785/68 τηr Επιτροπ�r (4)· �τι η τιµ�
αυτ� εννοε�ται �τι καθορ�ζεται για τον ποιοτικ� τ�πο που
ορ�ζεται στο �ρθρο 1 του προαναφερ�µενου κανονισµο�·

�τι η αντιπροσωπευτικ� τιµ� τηr µελ�σσαr υπολογ�ζεται
για �να τ�πο δι�λευσηr των κοινοτικ�ν συν�ρων, ο οπο�οr
ε�ναι το �µστερνταµ· �τι η τιµ� αυτ� πρ�πει να υπολογ�ζε-
ται µε β�ση τιr πλ�ον ευνοϊκ�r δυνατ�τητεr αγορ�r στη
διεθν� αγορ�, οι οπο�εr διατυπ�νονται β�σει των τιµ�ν
αυτ�r τηr αγορ�r προσαρµοζ�µενων σε συν�ρτηση µε τιr
ενδεχ�µενεr διαφορ�r ποι�τηταr σε σχ�ση µε τον ποιοτικ�
τ�πο· �τι ο ποιοτικ�r τ�ποr τηr µελ�σσαr καθορ�ζεται απ�
τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 785/68·

�τι, για τη διαπ�στωση των πλ�ον ευνοϊκ�ν δυνατοτ�των
αγορ�r στη διεθν� αγορ�, πρ�πει να λαµβ�νονται υπ�ψη
�λεr οι πληροφορ�εr σχετικ� µε τιr προσφορ�r που �γιναν
στη διεθν� αγορ�, οι τιµ�r που διαπιστ�θηκαν σε σηµαντι-
κ�r αγορ�r στιr τρ�τεr χ�ρεr και οι πρ�ξειr π�λησηr που
συν�φθησαν στο πλα�σιο των διεθν�ν συναλλαγ�ν, στοι-
χε�α τα οπο�α η Επιτροπ� πληροφορε�ται ε�τε µ�σω των
κρατ�ν µελ�ν ε�τε µε τα δικ� τηr µ�σα· �τι, για τη δια-
π�στωση αυτ�, σ�µφωνα µε το �ρθρο 7 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 785/68, µπορε� να βασιστε� κανε�r σε �να µ�σο
�ρο πολλ�ν τιµ�ν, µε την προϋπ�θεση �τι αυτ�r ο µ�σοr
�ροr µπορε� να θεωρηθε� αντιπροσωπευτικ�r τηr πραγµα-
τικ�r τ�σηr τηr αγορ�r·

�τι δεν λαµβ�νονται υπ�ψη πληροφορ�εr �ταν το εµπ�-
ρευµα δεν ε�ναι υγι�r, αν�θευτο και σ�µφωνο µε τα συναλ-
λακτικ� �θη � �ταν η τιµ� που αναφ�ρεται στην προσφορ�

δεν αφορ� παρ� µ�νο µ�α µικρ� και µη αντιπροσωπευτικ�
ποσ�τητα τηr αγορ�r· �τι, επ�σηr, πρ�πει να αποκλεισθο�ν
οι τιµ�r προσφορ�r που µπορο�ν να θεωρηθο�ν µη αντι-
προσωπευτικ�r τηr πραγµατικ�r τ�σηr τηr αγορ�r·

�τι, για να ληφθο�ν συγκρ�σιµα στοιχε�α µε τη µελ�σσα
του ποιοτικο� τ�που, πρ�πει οι τιµ�r, αν�λογα µε την
ποι�τητα τηr προσφερ�µενηr µελ�σσαr, να αυξ�νονται � να
µει�νονται σε συν�ρτηση µε τα αποτελ�σµατα τηr εφαρ-
µογ�r του �ρθρου 6 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 785/68·

�τι µ�α αντιπροσωπευτικ� τιµ� µπορε� να διατηρηθε� κατ’
εξα�ρεσην αµετ�βλητη κατ� τη δι�ρκεια µιαr περιορισµ�νηr
περι�δου, εφ�σον η τιµ� προσφορ�r που αποτ�λεσε β�ση
για τον προηγο�µενο καθορισµ� τηr αντιπροσωπευτικ�r
τιµ�r δεν υπ�πεσε στην αντ�ληψη τηr Επιτροπ�r και εφ�σον
οι διαθ�σιµεr τιµ�r προσφορ�r, οι οπο�εr δεν φα�νεται να
ε�ναι αρκο�ντωr αντιπροσωπευτικ�r τηr πραγµατικ�r τ�σηr
τηr αγορ�r, θα οδηγο�σαν σε απ�τοµεr και σηµαντικ�r
µεταβολ�r τηr αντιπροσωπευτικ�r τιµ�r·

�τι, εφ�σον υπ�ρχει µ�α διαφορ� µεταξ� τηr τιµ�r ενεργο-
πο�ησηr για το εν λ�γω προϊ�ν και τηr αντιπροσωπευτικ�r
τιµ�r, πρ�πει να καθοριστο�ν πρ�σθετοι δασµο� κατ� την
εισαγωγ� µε τουr �ρουr που προβλ�πονται στο �ρθρο 3 του
κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1422/95· �τι, σε περ�πτωση ανα-
στολ�r των δασµ�ν κατ� την εισαγωγ�, σε εφαρµογ� του
�ρθρου 5 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1422/95, πρ�πει να
καθορισθο�ν ιδια�τερα ποσ� γι’ αυτο�r τουr δασµο�r·

�τι η εφαρµογ� αυτ�ν των διατ�ξεων συνεπ�γεται τον
καθορισµ� των αντιπροσωπευτικ�ν τιµ�ν και των πρ�-
σθετων δασµ�ν κατ� την εισαγωγ� των εν λ�γω προϊ�ντων
σ�µφωνα µε το παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
ζ�χαρηr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι αντιπροσωπευτικ�r τιµ�r και οι πρ�σθετοι δασµο� που
εφαρµ�ζονται κατ� την εισαγωγ� των προϊ�ντων που ανα-
φ�ρονται στο �ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1422/95
καθορ�ζονται σ�µφωνα µε το παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 8 Οκτωβρ�ου
1998.

(1) ΕΕ L 177 τηr 1. 7. 1981, σ. 4.
(2) ΕΕ L 159 τηr 3. 6. 1998, σ. 38.
(3) ΕΕ L 141 τηr 24. 6. 1995, σ. 12.
(4) ΕΕ L 145 τηr 27. 6. 1968, σ. 12.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� για τον καθορισµ� των αντιπροσωπευτικ�ν τιµ�ν και των ποσ�ν των πρ�σθετων δασµ�ν που
εφαρµ�ζονται κατ� την εισαγωγ� µελ�σσαr στον τοµ�α τηr ζ�χαρηr

Κωδικ�r ΣΟ

Ποσ� τηr αντιπροσωπευτικ�r τιµ�r
σε Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα
καθαρο� β�ρουr του εν λ�γω

προϊ�ντοr

Ποσ� του πρ�σθετου δασµο� σε
Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα καθαρο�

β�ρουr του εν λ�γω προϊ�ντοr

Ποσ� του δασµο� που πρ�πει να
εφαρµ�ζεται λ�γω τηr εισαγωγ�r

σε περ�πτωση αναστολ�r, η
οπο�α προβλ�πεται στο �ρθρο 5

του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1422/95
σε Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα
καθαρο� β�ρουr του εν λ�γω

προϊ�ντοr (2)

1703 10 00 (1) 6,34 0,23 

1703 90 00 (1) 7,64 0,00 

(1) Καθορισµ�r για τον ποιοτικ� τ�πο �πωr καθορ�ζεται στο �ρθρο 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 785/68, �πωr τροποποι�θηκε.

(2) Το ποσ� αυτ�, σ�µφωνα µε το �ρθρο 5 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1422/95, αντικαθιστ� το δασµ� του κοινο� τελωνειακο�
δασµολογ�ου που αφορ� τα προϊ�ντα αυτ�.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2149/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

γ ια τροποπο�ηση των επιστροφ�ν κατ� την εξαγωγ� τηr λευκ�r ζ�χαρηr και τηr
ακατ�ργαστηr ζ�χαρηr σε φυσικ� κατ�σταση

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1981, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α τηr ζ�χαρηr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1148/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 19
παρ�γραφοr 4 δε�τερο εδ�φιο,

Εκτιµ�νταr:

�τι οι επιστροφ�r που εφαρµ�ζονται κατ� την εξαγωγ� για
τη λευκ� ζ�χαρη και την ακατ�ργαστη ζ�χαρη �χουν καθο-
ρισθε� απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2081/98 τηr Επι-
τροπ�r (3)·

�τι η εφαρµογ� των λεπτοµερει�ν που αναφ�ρονται στον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2081/98 στα στοιχε�α για τα οπο�α
�λαβε γν�ση η Επιτροπ� οδηγε� στην τροποπο�ηση των

επιστροφ�ν κατ� την εξαγωγ�, οι οπο�εr ισχ�ουν σ�µερα,
σ�µφωνα µε το παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ�, σε φυσικ� κατ�σταση και
�χι µετουσιωµ�νων, των προϊ�ντων που αναφ�ρονται στο
�ρθρο 1 παρ�γραφοr 1 στοιχε�ο α) του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 1785/81 και καθορ�ζονται στο παρ�ρτηµα του κανονι-
σµο� (ΕΚ) αριθ. 2081/98 ε�ναι τροποποιηµ�νεr σ�µφωνα µε
τα ποσ� που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 8 Οκτωβρ�ου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 177 τηr 1. 7. 1981, σ. 4.
(2) ΕΕ L 159 τηr 3. 6. 1998, σ. 38.
(3) ΕΕ L 266 τηr 1. 10. 1998, σ. 9.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998, για τροποπο�ηση των επιστροφ�ν κατ� την
εξαγωγ� τηr λευκ�r ζ�χαρηr και τηr ακατ�ργαστηr ζ�χαρηr σε φυσικ� κατ�σταση

Κωδικ�r προϊ�ντοr Επιστροφ�

 Ecu/100 kg 

1701 11 90 9100 44,69 (1)
1701 11 90 9910 43,24 (1)
1701 11 90 9950 (2)
1701 12 90 9100 44,69 (1)
1701 12 90 9910 43,24 (1)
1701 12 90 9950 (2)

 Ecu/1 % ζαχαρ�ζηr × 100 kg 

1701 91 00 9000 0,4858

 Ecu/100 kg 

1701 99 10 9100 48,58
1701 99 10 9910 48,85
1701 99 10 9950 48,85

 Ecu/1 % ζαχαρ�ζηr × 100 kg 

1701 99 90 9100 0,4858

(1) Το παρ�ν ποσ� εφαρµ�ζεται στην ακατ�ργαστη ζ�χαρη αποδ�σεωr 92 %. Αν η
απ�δοση τηr εξαγ�µενηr ακατ�ργαστηr ζ�χαρηr απ�χει κατ� 92 %, το ποσ� τηr
εισφορ�r που εφαρµ�ζεται υπολογ�ζεται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr του �ρθρου 17α
παρ�γραφοr 4 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81.

(2) Καθορισµ�r που αναστ�λλεται απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2689/85 τηr
Επιτροπ�r (ΕΕ L 255 τηr 26. 9. 1985, σ. 12), �πωr τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ�
(ΕΟΚ) αριθ. 3251/85 (ΕΕ L 309 τηr 21. 11. 1985, σ. 14).
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2150/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για καθορισµ� του µ�γιστου ποσο� τηr επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� τηr λευκ�r ζ�χαρηr
για τη δ�κατη τµηµατικ� δηµοπρασ�α που πραγµατοποιε�ται στο πλα�σιο τηr διαρκο�r

δηµοπρασ�αr του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1574/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1981, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α τηr ζ�χαρηr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1148/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 17
παρ�γραφοr 5 δε�τερο εδ�φιο στοιχε�ο β),

Εκτιµ�νταr:

�τι, δυν�µει του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1574/98 τηr Επι-
τροπ�r, τηr 22αr Ιουλ�ου 1998, περ� διαρκο�r δηµοπρασ�αr
για τον καθορισµ� των εισφορ�ν �/και των επιστροφ�ν
κατ� την εξαγωγ� λευκ�r ζ�χαρηr (3), την εξαγωγ� τηr
ζ�χαρηr αυτ�r·

�τι, κατ� τιr διατ�ξειr του �ρθρου 9 παρ�γραφοr 1 του
κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1574/98, καθορ�ζεται �να µ�γιστο
ποσ� επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ�, κατ� περ�πτωση, για
την εν λ�γω τµηµατικ� δηµοπρασ�α, αφο� ληφθο�ν υπ�ψη,

ιδ�ωr, η κατ�σταση και η προβλεπ�µενη εξ�λιξη τηr αγορ�r
τηr ζ�χαρηr στην Κοιν�τητα και στη διεθν� αγορ�·

�τι, µετ� απ� εξ�ταση των προσφορ�ν, πρ�πει να θεσπι-
στο�ν για τη δ�κατη τµηµατικ� δηµοπρασ�α οι διατ�ξειr
που αναφ�ρονται στο �ρθρο 1·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
ζ�χαρηr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για τη δ�κατη τµηµατικ� δηµοπρασ�α λευκ�r ζ�χαρηr, που
πραγµατοποιε�ται σ�µφωνα µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
1574/98, το αν�τατο ποσ� τηr επιστροφ�r κατ� την
εξαγωγ� καθορ�ζεται σε 51,972 Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 8 Οκτωβρ�ου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 177 τηr 1. 7. 1981, σ. 4.
(2) ΕΕ L 159 τηr 3. 6. 1998, σ. 38.
(3) ΕΕ L 206 τηr 23. 7. 1998, σ. 7.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2151/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

που τροποποιε� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2505/96 του Συµβουλ�ου σχετικ� µε την α�ξηση
συγκεκριµ�νων αυτ�νοµων κοινοτικ�ν δασµολογικ�ν ποσοστ�σεων

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2505/96 του Συµβουλ�ου, τηr 20�r
∆εκεµβρ�ου 1996, σχετικ� µε το �νοιγµα και τον τρ�πο
διαχε�ρισηr αυτ�νοµων κοινοτικ�ν δασµολογικ�ν
ποσοστ�σεων �σον αφορ� ορισµ�να αγροτικ� και βιοµηχα-
νικ� προϊ�ντα (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1421/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 6,

Εκτιµ�νταr:

�τι, η ποσ�τητα τηr ποσ�στωσηr σχετικ� µε ορισµ�νεr
αυτ�νοµεr κοινοτικ�r δασµολογικ�r ποσοστ�σειr δεν επαρ-
κε� για την ικανοπο�ηση των αναγκ�ν τηr κοινοτικ�r
βιοµηχαν�αr· �τι κρ�νεται σκ�πιµο να αυξηθε� η ποσ�τητα
τηr ποσ�στωσηr σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr του �ρθρου 6
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2505/96· �τι ε�ναι αναγκα�ο
κατ� συν�πεια να τροποποιηθε� ο εν λ�γω κανονισµ�r µε
ισχ� απ� την 1η Ιανουαρ�ου 1998 �στε να διασφαλ�ζεται η
αδι�κοπη χρ�ση αυτ�ν των δασµολογικ�ν ποσοστ�σεων·

�τι τα µ�τρα τα προβλεπ�µενα στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r τελωνειακο�
κ�δικα,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για την ποσοστωτικ� περ�οδο απ� την 1η Ιανουαρ�ου �ωr
τιr 31 ∆εκεµβρ�ου 1998, το παρ�ρτηµα Ι του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 2505/96 τροποποιε�ται ωr εξ�r:

— ο �γκοr τηr δασµολογικ�r ποσ�στωσηr µε α�ξοντα
αριθµ� 09.2711 µεταβ�λλεται σε 925 000 τ�νουr,

— ο �γκοr τηr δασµολογικ�r ποσ�στωσηr µε α�ξοντα
αριθµ� 09.2799 µεταβ�λλεται σε 34 000 τ�νουr,

— ο �γκοr τηr δασµολογικ�r ποσ�στωσηr µε α�ξοντα
αριθµ� 09.2942 µεταβ�λλεται σε 1 500 τ�νουr,

— ο �γκοr τηr δασµολογικ�r ποσ�στωσηr µε α�ξοντα
αριθµ� 09.2943 µεταβ�λλεται σε 40 000 000 µον�δεr,

— ο �γκοr τηr δασµολογικ�r ποσ�στωσηr µε α�ξοντα
αριθµ� 09.2944 µεταβ�λλεται σε 45 000 000 µον�δεr.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την �βδοµη ηµ�ρα
µετ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται απ� την 1η Ιανουαρ�ου 1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Mario MONTI

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 345 τηr 31. 12. 1996, σ. 1.
(2) ΕΕ L 190 τηr 4. 7. 1998, σ. 9.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2152/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την �ναρξη επανεξ�τασηr «για ν�ο εξαγωγ�α» του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1821/98 του
Συµβουλ�ου για την επιβολ� οριστικο� δασµο� αντιντ�µπινγκ στιr εισαγωγ�r ορισµ�νων
µαγνητικ�ν δ�σκων (µικροδ�σκων 3,5 ιντσ�ν), καταγωγ�r Ινδονησ�αr, και για την κατ�ργηση
του δασµο� �σον αφορ� τιr εισαγωγ�r απ� τον εν λ�γω εξαγωγ�α και την καταγραφ� των εν

λ�γω εισαγωγ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλ�ου, τηr 22αr
∆εκεµβρ�ου 1995, για την �µυνα κατ� των εισαγωγ�ν που
αποτελο�ν αντικε�µενο ντ�µπινγκ εκ µ�ρουr χωρ�ν µη
µελ�ν τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr (1), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 905/98 (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 11 παρ�γραφοr 4,

Μετ� απ� διαβουλε�σειr µε τη συµβουλευτικ� επιτροπ�,

Εκτιµ�νταr:

Α. ΑΙΤΗΣΗ ΓΙΑ ΕΠΑΝΕΞΕΤΑΣΗ

(1) Η Επιτροπ� �λαβε α�τηση για επανεξ�ταση «για ν�ο
εξαγωγ�α» σ�µφωνα µε το �ρθρο 11 παρ�γραφοr 4
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 384/96 (που στο εξ�r
καλε�ται «βασικ�r κανονισµ�r»). Την α�τηση υπ�-
βαλε η PT. Betadiskindo Binatama τηr Ινδονησ�αr
(που εφεξ�r καλε�ται «η αιτο�σα»), �ναr εξαγωγ�αr
τηr Ινδονησ�αr που ισχυρ�ζεται �τι δεν εξ�γαγε το εν
λ�γω προϊ�ν κατ� την περ�οδο τηr �ρευναr στην
οπο�α στηρ�χθηκαν τα µ�τρα αντιντ�µπινγκ, �τοι την
περ�οδο απ� την 1η Μαρτ�ου 1994 �ωr τιr 28
Vεβρουαρ�ου 1995 (που στο εξ�r καλε�ται «αρχικ�
περ�οδοr �ρευναr»).

Β. ΠΡΟΪΟΝ

(2) Τα εν λ�γω προϊ�ντα ε�ναι µικροδ�σκοι 3,5 ιντσ�ν,
που χρησιµοποιο�νται για την εγγραφ� και την
αποµνηµ�νευση κωδικοποιηµ�νων ψηφιακ�ν πληρο-
φορι�ν υπολογιστ� που εµπ�πτουν στον κωδικ� ΣΟ
ex 8523 20 90. Ο εν λ�γω κωδικ�r παρ�χεται για
πληροφοριακο�r αποκλειστικ� λ�γουr.

Γ. ΙΣΧΥΟΝΤΑ ΜΕΤΡΑ

(3) Με τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1821/98 (3), το Συµβο�-
λιο επ�βαλε οριστικ� δασµ� αντιντ�µπινγκ 41,1 %
στιr εισαγωγ�r του εν λ�γω προϊ�ντοr καταγωγ�r
Ινδονησ�αr.

∆. ΛΟΓΟΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΑΝΕΞΕΤΑΣΗ

(4) Η αιτο�σα απ�δειξε �τι δεν συνδ�εται µε τον εξαγω-
γ�α-παραγωγ� τηr Ινδονησ�αr που υπ�κειται στα
προαναφερθ�ντα µ�τρα αντιντ�µπινγκ για το εν

λ�γω προϊ�ν, και �τι �ρχισε να εξ�γει στην Κοι-
ν�τητα µετ� την αρχικ� περ�οδο �ρευναr.

(5) Οι κοινοτικο� παραγωγο� που ε�ναι γνωστ� �τι ενδια-
φ�ρονται ενηµερ�θηκαν για την προαναφερθε�σα
α�τηση και τουr δ�θηκε η ευκαιρ�α να υποβ�λουν
σχ�λια.

(6) Β�σει των παραπ�νω, η Επιτροπ� συµπερα�νει �τι
υπ�ρχουν επαρκ� αποδεικτικ� στοιχε�α που να
δικαιολογο�ν την �ναρξη επενεξ�τασηr σ�µφωνα µε
το �ρθρο 11 παρ�γραφοr 4 του βασικο� κανονισµο�,
µε σκοπ� τον προσδιορισµ� του ατοµικο� περιθω-
ρ�ου ντ�µπινγκ τηr αιτο�σαr και, ε�ν πρ�γµατι
υπ�ρχει ντ�µπινγκ, του δασµο� που θα πρ�πει να
επιβληθε� στιr εισαγωγ�r του εν λ�γω προϊ�ντοr
στην Κοιν�τητα.

Ε. ΚΑΤΑΡΓΗΣΗ ΤΟΥ ΕVΑΡΜΟΖΟΜΕΝΟΥ ∆ΑΣΜΟΥ
ΚΑΙ ΚΑΤΑΓΡΑVΗ ΤΩΝ ΕΙΣΑΓΩΓΩΝ

(7) Σ�µφωνα µε το �ρθρο 11 παρ�γραφοr 4 του βασικο�
κανονισµο�, ο εφαρµοζ�µενοr δασµ�r πρ�πει να
καταργηθε� �σον αφορ� τιr εισαγωγ�r του εν λ�γω
προϊ�ντοr καταγωγ�r Ινδονησ�αr που παρ�γεται και
πωλε�ται για εξαγωγ� στην Κοιν�τητα απ� την
αιτο�σα. Παρ�λληλα, οι εν λ�γω εισαγωγ�r θα πρ�-
πει να αποτελ�σουν αντικε�µενο καταγραφ�r
σ�µφωνα µε το �ρθρο 14 παρ�γραφοr 5 του βασικο�
κανονισµο�, �στε να εξασφαλισθε�, ε�ν η επανεξ�-
ταση καταλ�ξει σε προσδιορισµ� ντ�µπινγκ �σον
αφορ� την αιτο�σα, η αναδροµικ� ε�σπραξη δασµ�ν
αντιντ�µπινγκ απ� την ηµεροµην�α εν�ρξεωr τηr
επανεξ�τασηr. Το ποσ� τηr πιθαν�r µελλοντικ�r
οφειλ�r τηr αιτο�σαr δεν ε�ναι δυνατ�ν να εκτιµηθε�
στο παρ�ν στ�διο τηr διαδικασ�αr.

ΣΤ. ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ

(8) Για λ�γουr χρηστ�r διαχε�ρισηr, θα πρ�πει να ορι-
σθε� προθεσµ�α εντ�r τηr οπο�αr τα ενδιαφερ�µενα
µ�ρη, υπ� την προϋπ�θεση �τι µπορο�ν να αποδε�-
ξουν �τι ενδ�χεται να θιγο�ν απ� τα αποτελ�σµατα
τηr �ρευναr, µπορο�ν να γνωστοποι�σουν γραπτ�r
τιr απ�ψειr τουr και να υποβ�λουν αποδεικτικ�
στοιχε�α. Θα πρ�πει να καθορισθε� προθεσµ�α εντ�r
τηr οπο�αr τα ενδιαφερ�µενα µ�ρη µπορο�ν να υπο-
β�λουν γραπτ�r α�τηση για ακρ�αση και να αποδε�-
ξουν �τι �χουν ιδια�τερουr λ�γουr για να γ�νουν
δεκτ� σε ακρ�αση.

(1) ΕΕ L 56 τηr 6. 3. 1996, σ. 1.
(2) ΕΕ L 128 τηr 30. 4. 1998, σ. 18.
(3) ΕΕ L 236 τηr 22. 8. 1998, σ. 1.
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Ζ. ΕΛΛΕΙΨΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ

(9) Θα πρ�πει να σηµειωθε� �τι, στιr περιπτ�σειr που
�να ενδιαφερ�µενο µ�ροr αρνε�ται την πρ�σβαση σε
αναγκα�α στοιχε�α � γενικ�τερα δεν τα παρ�χει
εντ�r τηr προβλεπ�µενηr προθεσµ�αr � παρεµποδ�ζει
σηµαντικ� την �ρευνα, επιτρ�πεται να συν�γονται
προσωριν� � τελικ� συµπερ�σµατα, ε�τε καταφατικ�
ε�τε αποφατικ�, µε β�ση τα διαθ�σιµα στοιχε�α,
�πωr προβλ�πεται το �ρθρο 18 του βασικο� κανονι-
σµο�, µε β�ση τα διαθ�σιµα στοιχε�α,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Αρχ�ζει η επανεξ�ταση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1821/98
για να διαπιστωθε� κατ� π�σον και σε ποιο βαθµ� οι
εισαγωγ�r µικροδ�σκων 3,5 ιντσ�ν, που χρησιµοποιο�νται
για την εγγραφ� � την αποµνηµ�νευση κωδικοποιηµ�νων
ψηφιακ�ν πληροφορι�ν υπολογιστ�, εµπ�πτουν στον
κωδικ� ΣΟ ex 8523 20 90 (κωδικ�r Taric: 8523 20 90*10),
καταγωγ�r Ινδονησ�αr, και παρ�γονται και πωλο�νται για
εξαγωγ� στην Κοιν�τητα απ� την P. T. Betadiskindo Bina-
tama, Jl. Industri II kva. C 7-6 Hyundai Industrial Estate,
Lippo Cikarang, Bekasi 17550 Indonesia, πρ�πει να υπ�κει-
νται στον δασµ� αντιντ�µπινγκ που επιβλ�θηκε µε τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1821/98.

�ρθρο 2

Καταργε�ται ο δασµ�r αντιντ�µπινγκ που επιβλ�θηκε µε
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1821/98 �σον αφορ� τιr εισαγω-
γ�r του προϊ�ντοr που προσδιορ�ζεται στο �ρθρο 1 (πρ�σθε-
τοr κωδικ�r Taric: 8549).

�ρθρο 3

Οι τελωνειακ�r αρχ�r καλο�νται, σ�µφωνα µε το �ρθρο 14
παρ�γραφοr 5 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 384/96, να
λ�βουν τα κατ�λληλα µ�τρα για να καταγρ�ψουν τιr ει-
σαγωγ�r που προσδιορ�ζονται στο �ρθρο 1. Η ισχ�r τηr
καταγραφ�r θα λ�ξει ενν�α µ�νεr µετ� την ηµεροµην�α
εν�ρξεωr ισχ�οr του παρ�ντοr κανονισµο�.

�ρθρο 4

Τα ενδιαφερ�µενα µ�ρη πρ�πει να αναγγελθο�ν, να γνωστο-
ποι�σουν γραπτ�r τιr απ�ψειr τουr και να προσκοµ�σουν
στοιχε�α εντ�r 40 ηµερ�ν απ� την ηµεροµην�α εν�ρξεωr
ισχ�οr του παρ�ντοr κανονισµο�, �στε οι απ�ψειr αυτ�r
και τα στοιχε�α να µπορ�σουν να ληφθο�ν υπ�ψη κατ� την
�ρευνα. Τα ενδιαφερ�µενα µ�ρη µπορο�ν επ�σηr, να
ζητ�σουν, εντ�r τηr �διαr προθεσµ�αr, να γ�νουν δεκτ� σε
ακρ�αση απ� την Επιτροπ�.

Οποιεσδ�ποτε πληροφορ�εr σχετικ� µε το θ�µα αυτ� �
α�τηση για ακρ�αση θα πρ�πει να αποστ�λλονται στην
ακ�λουθη διε�θυνση:

Ευρωπαϊκ� Επιτροπ�
Γενικ� ∆ιε�θυνση Εξωτερικ�ν Σχ�σεων: Εµπορικ� Πολιτικ�
και Σχ�σειr µε τη Β�ρειο Αµερικ�, την �πω Ανατολ�, την
Αυστραλ�α και τη Ν�α Ζηλανδ�α
DM 24 8/38
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B- 1049 Βρυξ�λλεr
Vαξ (32 2) 295 65 05
Τ�λεξ 21877 COMEU B.

�ρθρο 5

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την επ�µενη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Leon BRITTAN

Αντιπρ�εδροr
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2153/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/92 για τον καθορισµ� των λεπτοµε-
ρει�ν εφαρµογ�r των ειδικ�ν µ�τρων που εγκρ�θηκαν για τιr Καναρ�ουr Ν�σουr στουr

τοµε�r των οπωροκηπευτικ�ν, φυτ�ν και λουλουδι�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1601/92 του Συµβουλ�ου, τηr
15ηr Ιουν�ου 1992, σχετικ� µε ειδικ� µ�τρα που αφορο�ν
ορισµ�να γεωργικ� προϊ�ντα υπ�ρ των Καναρ�ων
Ν�σων (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 2348/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 15 παρ�γρα-
φοr 5 και το �ρθρο 16 παρ�γραφοr 5,

Εκτιµ�νταr:

�τι το �ρθρο 9 παρ�γραφοr 3 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
2173/92, τηr 30�r Ιουλ�ου 1992, για τον καθορισµ� των
λεπτοµερει�ν εφαρµογ�r των ειδικ�ν µ�τρων που εγκρ�θη-
καν για τιr Καναρ�ουr Ν�σουr στουr τοµε�r των οπωροκη-
πευτικ�ν, φυτ�ν και λουλουδι�ν (3), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1363/95 (4), καθ�-
ρισε προθεσµ�α δ�ο µην�ν µεταξ� τηr κατ�θεσηr των αιτ�-
σεων και τηr πληρωµ�r τηr κοινοτικ�r εν�σχυσηr· �τι η
εµπειρ�α που αποκτ�θηκε απ� τη διαχε�ριση των µ�τρων
δε�χνει �τι η προθεσµ�α αυτ� φα�νεται υπερβολικ� σ�ντοµη
προκειµ�νου να επιτρ�ψει τιr αναγκα�εr επαληθε�σειr και
ελ�γχουr, λαµβανοµ�νου υπ�ψη του µεγ�λου αριθµο� των

σχετικ�ν φακ�λων, και �τι πρ�πει, κατ� συν�πεια, να ορι-
στε� τρ�µηνη προθεσµ�α·

�τι, προκειµ�νου να καταστε� αποτελεσµατικ� µ�τρο για τιr
προαναφερ�µενεr πληρωµ�r τηr περι�δου εµπορ�αr 1997/98,
ο κανονισµ�r πρ�πει να εφαρµοστε� απ� την 1η Σεπτεµ-
βρ�ου 1998·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
νωπ�ν οπωροκηπευτικ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Στο �ρθρο 9 παρ�γραφοr 3, πρ�τη φρ�ση του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 2173/92, η λ�ξη «δ�ο» αντικαθ�σταται απ� τη
λ�ξη «τρι�ν».

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την τρ�τη ηµ�ρα
µετ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται απ� την 1η Σεπτεµβρ�ου 1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 173 τηr 27. 6. 1992, σ. 13.
(2) ΕΕ L 320 τηr 11. 12. 1996, σ. 1.
(3) ΕΕ L 217 τηr 31. 7. 1992, σ. 56.
(4) ΕΕ L 132 τηr 16. 6. 1995, σ. 8.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2154/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

περ� ειδικ�ν µ�τρων παρ�κκλισηr απ� τουr κανονισµο�r (ΕΟΚ) αριθ. 3665/87, (ΕΟΚ) αριθ.
3719/88 και (ΕΚ) αριθ. 1370/95 στον τοµ�α του χοιρε�ου κρ�ατοr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2759/75 του Συµβουλ�ου, τηr
29ηr Οκτωβρ�ου 1975, περ� κοιν�r οργ�νωσηr αγορ�r στον
τοµ�α του χοιρε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3290/94 (2) και ιδ�ωr το
�ρθρο 13 παρ�γραφοr 12 και το �ρθρο 22 παρ�γραφοr 2,

Εκτιµ�νταr:

�τι, µε τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 565/80 του Συµβου-
λ�ου (3), �πωr τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ)
αριθ. 2026/83 (4), καθορ�στηκαν οι γενικο� καν�νεr σχετικ�
µε την προκαταβολικ� πληρωµ� των επιστροφ�ν εξαγωγ�r
για τα γεωργικ� προϊ�ντα·

�τι µε τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3665/87 τηr Επι-
τροπ�r (5), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 604/98 (6), θεσπ�στηκαν οι κοιν�r λεπτοµ�-
ρειεr εφαρµογ�r του καθεστ�τοr επιστροφ�ν εξαγωγ�r για
τα γεωργικ� προϊ�ντα·

�τι, µε τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88 τηr Επι-
τροπ�r (7), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 1044/98 (8), καθορ�στηκαν οι κοιν�r λεπτο-
µ�ρειεr εφαρµογ�r του καθεστ�τοr πιστοποιητικ�ν ει-
σαγωγ�r, εξαγωγ�r και προκαθορισµο� για τα γεωργικ�
προϊ�ντα·

�τι, µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1370/95 τηr Επιτροπ�r (9),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1719/98 (10), θεσπ�στηκαν οι λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r
του καθεστ�τοr πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r και εξαγωγ�r
στον τοµ�α του χοιρε�ου κρ�ατοr·

�τι τα προβλ�µατα που χαρακτηρ�ζουν τη ρωσικ� αγορ�
απ� το δε�τερο δεκαπενθ�µερο του Αυγο�στου 1998 �πλη-
ξαν σοβαρ� τα οικονοµικ� συµφ�ροντα των εξαγωγ�ων και
�τι η κατ�σταση που δηµιουργ�θηκε κατ’ αυτ� τον τρ�πο
επηρ�ασε σοβαρ� τιr δυνατ�τητεr εξαγωγ�r β�σει των
�ρων που υποβλ�θηκαν απ� τουr κανονισµο�r (ΕΟΚ) αριθ.
565/80, (ΕΟΚ) αριθ. 3665/87 και (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88·

�τι καθ�σταται τ�ρα αναγκα�ο να περιοριστο�ν οι εν λ�γω
ζηµιογ�νεr συν�πειεr µε τη θ�σπιση ειδικ�ν µ�τρων και την
παρ�ταση ορισµ�νων προθεσµι�ν που προβλ�πονται απ�
τουr κανονισµο�r που εφαρµ�ζονται στιr επιστροφ�r προ-
κειµ�νου να επιτραπε� η αποκατ�σταση των εξαγωγ�ν που
δεν µπ�ρεσαν να υλοποιηθο�ν λ�γω των περιστ�σεων που
προαναφ�ρθηκαν·

�τι των παρεκκλ�σεων αυτ�ν πρ�πει να δικαιο�νται µ�νον
οι εισαγωγε�r που µπορο�ν να αποδε�ξουν, ιδ�ωr µε β�ση τα
�γγραφα που αναφ�ρονται στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 4045/89 του Συµβουλ�ου (11), �πωr
τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
3235/94 (12) �τι ε�χαν ζητ�σει πιστοποιητικ� για να πραγµα-
τοποι�σουν εξαγωγ�r προr τη Ρωσ�α·

�τι, λαµβ�νονταr υπ�ψη την εξ�λιξη των γεγον�των, επι-
β�λλεται η �µεση θ�ση σε ισχ� του κανονισµο� αυτο�·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr χοι-
ρε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

1. Οι διατ�ξειr του παρ�ντοr κανονισµο� εφαρµ�ζονται
για τα προϊ�ντα που αναφ�ρονται στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr
1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2759/75, για τα οπο�α �χουν
εκδοθε� πιστοποιητικ� εξαγωγ�r.

2. Οι διατ�ξειr αυτ�r εφαρµ�ζονται µ�νον �ταν ο επι-
χειρηµατ�αr αποδεικν�ει, προr ικανοπο�ηση του οργανισµο�
εκδ�σεωr, �τι τα πιστοποιητικ� ε�χαν ζητηθε� για την πραγ-
µατοπο�ηση εξαγωγ�ν προr τη Ρωσ�α.

Η εκτ�µηση του οργανισµο� εκδ�σεωr βασ�ζεται ιδ�ωr στα
εµπορικ� �γγραφα που αναφ�ρονται στο �ρθρο 1 παρ�γρα-
φοr 2 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 4045/89.

�ρθρο 2

Κατ�πιν αιτ�σεωr του δικαιο�χου, η δι�ρκεια ισχ�οr των
πιστοποιητικ�ν εξαγωγ�r που εκδ�θηκαν κατ’ εφαρµογ�
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1370/95, και τα οπο�α ζητ�θη-
καν πριν απ� τιr 29 Αυγο�στου 1998, εκτ�r εκε�νων των
οπο�ων η δι�ρκεια ισχ�οr λ�γει πριν απ� την 1η Αυγο�στου
1998, παρατε�νεται κατ� 60 ηµ�ρεr.

(1) ΕΕ L 282 τηr 1. 11. 1975, σ. 1.
(2) ΕΕ L 349 τηr 31. 12. 1994, σ. 105.
(3) ΕΕ L 62 τηr 7. 3. 1980, σ. 5.
(4) ΕΕ L 199 τηr 22. 7. 1983, σ. 12.
(5) ΕΕ L 351 τηr 14. 12. 1987, σ. 1.
(6) ΕΕ L 80 τηr 18. 3. 1998, σ. 19.
(7) ΕΕ L 331 τηr 2. 12. 1988, σ. 1.
(8) ΕΕ L 149 τηr 20. 5. 1998, σ. 11.
(9) ΕΕ L 133 τηr 17. 6. 1995, σ. 9. (11) ΕΕ L 388 τηr 30. 12. 1989, σ. 18.
(10) ΕΕ L 215 τηr 1. 8. 1998, σ. 58. (12) ΕΕ L 338 τηr 28. 12. 1994, σ. 16.
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�ρθρο 3

Μετ� απ� α�τηση του επιχειρηµατ�α και για τα προϊ�ντα
για τα οπο�α πριν απ� τιr 29 Αυγο�στου 1998 �χουν περα-
τωθε� οι τελωνειακ�r διατυπ�σειr εξαγωγ�r � �χουν τεθε�
υπ� �να των καθεστ�των που αναφ�ρονται στα �ρθρα 4 και
5 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 565/80, η προθεσµ�α των 60
ηµερ�ν που αναφ�ρεται στο �ρθρο 30 παρ�γραφοr 1 στοι-
χε�ο β) σηµε�ο ι) του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88 και
στο �ρθρο 4 παρ�γραφοr 1 και στο �ρθρο 32 παρ�γραφοr 1
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3665/87 καθορ�ζεται σε 150
ηµ�ρεr.

�ρθρο 4

Τα κρ�τη µ�λη ανακοιν�νουν κ�θε Π�µπτη στην Επιτροπ�
τιr ποσ�τητεr προϊ�ντων που αποτ�λεσαν αντικε�µενο, κατ�
τη δι�ρκεια τηr προηγο�µενηr εβδοµ�δαr, των µ�τρων που
αναφ�ρονται στα �ρθρα 2 και 3.

�ρθρο 5

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την επ�µενη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2155/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

περ� παρεκκλ�σεωr απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1223/94 περ� των ειδικ�ν λεπτοµερ�ν
καν�νων εφαρµογ�r του καθεστ�τοr πιστοποιητικ�ν προκαθορισµο� για ορισµ�να γεωργικ�
προϊ�ντα εξαγ�µενα υπ� µορφ� εµπορευµ�των µη υπαγοµ�νων στο παρ�ρτηµα ΙΙ τηr
συνθ�κηr, αναφορικ� µε τη δι�ρκεια ισχ�οr των πιστοποιητικ�ν προκαθορισµο� για τα

γαλακτοκοµικ� προϊ�ντα

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3448/93 του Συµβουλ�ου, τηr 6ηr
∆εκεµβρ�ου 1993, περ� καθορισµο� του καθεστ�τοr συναλ-
λαγ�ν που εφαρµ�ζεται για ορισµ�να εµπορε�µατα προερ-
χ�µενα απ� τη µεταπο�ηση γεωργικ�ν προϊ�ντων (1), �πωr
τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1097/98 (2),
και ιδ�ωr το �ρθρο 8 παρ�γραφοr 3 πρ�το εδ�φιο,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1223/94 τηr 30�r Μα�ου 1994,
περ� των ειδικ�ν λεπτοµερ�ν καν�νων εφαρµογ�r του
καθεστ�τοr πιστοποιητικ�ν προκαθορισµο� για ορισµ�να
γεωργικ� προϊ�ντα εξαγ�µενα υπ� µορφ� εµπορευµ�των µη
υπαγοµ�νων στο παρ�ρτηµα ΙΙ τηr συνθ�κηr (3), �πωr τρο-
ποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1479/
98 (4), προβλ�πει �τι τα πιστοποιητικ� προκαθορισµο� για
το γ�λα και τα γαλακτοκοµικ� προϊ�ντα ισχ�ουν µ�χρι
τ�λουr του τ�ταρτου µ�να µετ� τον µ�να υποβολ�r τηr
α�τησηr·

την ιδιαιτερ�τητα τηr κατ�στασηr τηr παγκ�σµιαr αγορ�r
των γαλακτοκοµικ�ν προϊ�ντων και τη δυσκολ�α πρ�-
βλεψηr τηr εξ�λιξηr των τιµ�ν, κυρ�ωr καθ’ �λη τη δι�ρκεια
ισχ�οr των πιστοποιητικ�ν αυτ�ν σ�µερα·

�τι το �ψοr των δαπαν�ν προκειµ�νου για εξαγωγ�r γεωρ-
γικ�ν προϊ�ντων υπ� µορφ� εµπορευµ�των που δεν υπ�γο-
νται στο παρ�ρτηµα ΙΙ εµπερι�χει τον κ�νδυνο να µειωθο�ν
αργ�τερα οι δυνατ�τητεr εξαγωγ�r των υπ�ψη προϊ�ντων
σ�µφωνα µε τιr διεθνε�r συµφων�εr που συν�πτει η Κοι-

ν�τητα· �τι ενδιαφ�ρει, συνεπ�r, να αποτρ�πεται η διε�-
ρυνση των συνεπει�ν αυτ�ν µε υπερβολικ� συχν� προ-
σφυγ� σε προκαθορισµ� του �ψουr των επιστροφ�ν· �τι,
υπ� τουr �ρουr αυτο�r, ε�ναι σκ�πιµο να περιοριστε�
προσωριν� η δι�ρκεια ισχ�οr των πιστοποιητικ�ν προκαθο-
ρισµο� µ�χρι τ�λουr του τρ�του µ�να µετ� τον µ�να υπο-
βολ�r τηr α�τησηr µε την οπο�α ζητε�ται η �κδοσ� τουr·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr ορι-
ζ�ντιων θεµ�των σχετικ�ν µε το εµπ�ριο µεταποιηµ�νων
γεωργικ�ν προϊ�ντων που υπ�γονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 1 του κανο-
νισµο� (ΕΚ) αριθ. 1223/94, τα πιστοποιητικ� προκαθορι-
σµο� για προϊ�ντα υπαγ�µενα στην κοιν� οργ�νωση του
γ�λακτοr και των γαλακτοκοµικ�ν προϊ�ντων ισχ�ουν
µ�χρι τ�λουr του τρ�του µ�να µετ� τον µ�να υποβολ�r τηr
α�τησηr µε την οπο�α ζητε�ται η �κδοσ� τουr.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται στιr αιτ�σειr �κδοσηr πιστοποιητικ�ν που
υποβ�λλονται απ� την 1η Οκτωβρ�ου 1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 318 τηr 20. 12. 1993, σ. 18.
(2) ΕΕ L 157 τηr 30. 5. 1998, σ. 1.
(3) ΕΕ L 136 τηr 31. 5. 1994, σ. 33.
(4) ΕΕ L 195 τηr 11. 7. 1998, σ. 9.



EL Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των8. 10. 98 L 271/15

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2156/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

περ� παρεκκλ�σεωr απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1223/94 περ� των ειδικ�ν λεπτοµερ�ν
καν�νων εφαρµογ�r του καθεστ�τοr πιστοποιητικ�ν προκαθορισµο� για ορισµ�να γεωργικ�
προϊ�ντα εξαγ�µενα υπ� µορφ� εµπορευµ�των µη υπαγοµ�νων στο παρ�ρτηµα ΙΙ τηr
συνθ�κηr, αναφορικ� µε τη δι�ρκεια ισχ�οr των πιστοποιητικ�ν προκαθορισµο� για τη

ζ�χαρη

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3448/93 του Συµβουλ�ου, τηr 6ηr
∆εκεµβρ�ου 1993, περ� καθορισµο� του καθεστ�τοr συναλ-
λαγ�ν που εφαρµ�ζεται για ορισµ�να εµπορε�µατα προερ-
χ�µενα απ� τη µεταπο�ηση γεωργικ�ν προϊ�ντων (1), �πωr
τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1097/98 (2),
και ιδ�ωr το �ρθρο 8 παρ�γραφοr 3 πρ�το εδ�φιο,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1223/94, τηr 30�r Μα�ου 1994,
περ� των ειδικ�ν λεπτοµερ�ν καν�νων εφαρµογ�r του
καθεστ�τοr πιστοποιητικ�ν προκαθορισµο� για ορισµ�να
γεωργικ� προϊ�ντα εξαγ�µενα υπ� µορφ� εµπορευµ�των µη
υπαγοµ�νων στο παρ�ρτηµα ΙΙ τηr συνθ�κηr (3), �πωr τρο-
ποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1479/
98 (4), προβλ�πει �τι τα πιστοποιητικ� προκαθορισµο� για
τη ζ�χαρη ισχ�ουν µ�χρι τ�λουr του π�µπτου µ�να µετ� τον
µ�να υποβολ�r τηr α�τησηr·

�τι η κατ�σταση τηr παγκ�σµιαr αγορ�r τηr ζ�χαρηr
παρουσι�ζει ιδια�τερα χαρακτηριστικ�, και µ�λιστα
αστ�θεια, τον ιδια�τερα υψηλ� συντελεστ� επιστροφ�r που
παρατηρε�ται σ�µερα και δυσκολ�α πρ�βλεψηr τηr εξ�λιξηr
των τιµ�ν, κυρ�ωr καθ’ �λη τη δι�ρκεια ισχ�οr των πιστο-
ποιητικ�ν αυτ�ν σ�µερα·

�τι το �ψοr των επιστροφ�ν αυξ�νει σηµαντικ� το �ψοr
των δαπαν�ν προκειµ�νου για εξαγωγ�r γεωργικ�ν
προϊ�ντων υπ� µορφ� εµπορευµ�των που δεν υπ�γονται
στο παρ�ρτηµα ΙΙ, µε αποτ�λεσµα να υπ�ρχει κ�νδυνοr
µε�ωσηr των δυνατοτ�των εξαγωγ�r των υπ�ψη προϊ�ντων

σ�µφωνα µε τιr διεθνε�r συµφων�εr που συν�πτει η Κοι-
ν�τητα· �τι ενδιαφ�ρει συνεπ�r να αποτρ�πεται η διε�ρυνση
των συνεπει�ν αυτ�ν µε υπερβολικ� συχν� προσφυγ� σε
προκαθορισµ� του �ψουr των επιστροφ�ν· �τι, υπ� τουr
�ρουr αυτο�r, ε�ναι σκ�πιµο να περιοριστε� προσωριν� η
δι�ρκεια ισχ�οr των πιστοποιητικ�ν προκαθορισµο� µ�χρι
τ�λουr του τρ�του µ�να µετ� τον µ�να υποβολ�r τηr
α�τησηr µε την οπο�α ζητε�ται η �κδοσ� τουr·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr ορι-
ζ�ντιων θεµ�των σχετικ�ν µε το εµπ�ριο µεταποιηµ�νων
γεωργικ�ν προϊ�ντων που δεν υπ�γονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 1 του κανο-
νισµο� (ΕΚ) αριθ. 1223/94, τα πιστοποιητικ� προκαθορι-
σµο� για προϊ�ντα υπαγ�µενα στην κοιν� οργ�νωση αγο-
ρ�r τηr ζ�χαρηr ισχ�ουν µ�χρι τ�λουr του τρ�του µ�να µετ�
το µ�να υποβολ�r τηr α�τησηr µε την οπο�α ζητε�ται η
�κδοσ� τουr.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Εφαρµ�ζεται στιr αιτ�σειr �κδοσηr πιστοποιητικ�ν που
υποβ�λλονται απ� την 1η Οκτωβρ�ου 1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 318 τηr 20. 12. 1993, σ. 18.
(2) ΕΕ L 157 τηr 30. 5. 1998, σ. 1.
(3) ΕΕ L 136 τηr 31. 5. 1994, σ. 33.
(4) ΕΕ L 195 τηr 11. 7. 1998, σ. 9.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2157/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2106/98 περ� ειδικ�ν µ�τρων παρ�κκλισηr
απ� τουr κανονισµο�r (ΕΟΚ) αριθ. 3665/87 και (ΕΟΚ) αριθ. 3719/88 στον τοµ�α του βοε�ου

κρ�ατοr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1663/98 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 13 παρ�γραφοr 12 και το �ρθρο 25,

Εκτιµ�νταr:

�τι µε τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2106/98 τηr Επιτροπ�r (3)
καθορ�ζονται τα ειδικ� µ�τρα για την τακτοπο�ηση ορι-
σµ�νων εξαγωγικ�ν πρ�ξεων λ�γω των προβληµ�των που
εµφαν�στηκαν στην αγορ� τηr Ρωσ�αr απ� το δε�τερο δεκα-
πενθ�µερο του Αυγο�στου 1998·

�τι η πε�ρα �χει αποδε�ξει �τι ε�ναι απαρα�τητο να επε-
κταθο�ν τα µ�τρα αυτ� στα πιστοποιητικ� εξαγωγ�r, στα
οπο�α ο επιχειρηµατ�αr �χει αναφ�ρει οποιοδ�ποτε προορι-
σµ� στην �δια ζ�νη επιστροφ�ν µε τη Ρωσ�α, �τσι �στε να
καταστε� δυνατ� η ολοκλ�ρωση των εξαγωγ�ν που επηρε�-
ζονται απ� τιr περιστ�σειr που προαναφ�ρθηκαν· �τι το
παρ�ρτηµα ΙΙ του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1560/98 τηr Επι-
τροπ�r, τηr 17ηr Ιουλ�ου 1998 για τον καθορισµ� των επι-
στροφ�ν κατ� την εξαγωγ� στον τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr
προβλ�πει τιr δι�φορεr ζ�νεr επιστροφ�ν (4)·

�τι η παρο�σα παρ�κκλιση πρ�πει να περιορισθε� στουr
επιχειρηµατ�εr που µπορο�ν να αποδε�ξουν, ιδ�ωr β�σει των
εγγρ�φων που αναφ�ρονται στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 4045/89 του Συµβουλ�ου (5), �πωr
τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ.
3235/94 (6)· �τι τα πιστοποιητικ� επρ�κειτο να χρησιµο-
ποιηθο�ν για την πραγµατοπο�ηση εξαγωγ�ν στη Ρωσ�α·

�τι, εν�ψει των εξελ�ξεων, επιβ�λλεται η �µεση �ναρξη
ισχ�οr του εν λ�γω κανονισµο� και η εφαρµογ� του απ� τιr
17 Αυγο�στου 1998·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
βοε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 2106/98 τροποποιε�ται ωr εξ�r:

1. Στο �ρθρο 1 προστ�θεται το ακ�λουθο εδ�φιο:

«Εφαρµ�ζονται επ�σηr για τα προαναφερ�µενα προϊ�-
ντα, για τα οπο�α �χουν εκδοθε� πιστοποιητικ� εξαγωγ�r
�που αναφ�ρεται στη θ�ση 7 µια �λλη χ�ρα τηr �διαr
ζ�νηr µε τη Ρωσ�α, �πωr αυτ� ορ�ζεται στο παρ�ρτηµα
ΙΙ του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1560/98 τηr Επιτροπ�r (*),
υπ� τον �ρο �τι ο επιχειρηµατ�αr παρ�χει αποδε�ξειr,
ικανοποιητικ�r κατ� την κρ�ση τηr αρµ�διαr αρχ�r, για
την πρ�θεσ� του να χρησιµοποι�σει τα πιστοποιητικ�
για την πραγµατοπο�ηση εξαγωγ�ν στη Ρωσ�α.

Η εκτ�µηση τηr αρµ�διαr αρχ�r πρ�πει να βασ�ζεται
ιδ�ωr στα εµπορικ� �γγραφα που αναφ�ρονται στο
�ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 4045/
89 του Συµβουλ�ου (**).

(*) ΕΕ L 202 τηr 18. 7. 1998, σ. 58.
(**) ΕΕ L 388 τηr 21. 12. 1989, σ. 18.»

2. Στο �ρθρο 6 προστ�θεται η ακ�λουθη πρ�ταση:

«Εφαρµ�ζεται απ� τιr 17 Αυγο�στου 1998.»

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την επ�µενη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 24.
(2) ΕΕ L 210 τηr 28. 7. 1998, σ. 17.
(3) ΕΕ L 267 τηr 2. 10. 1998, σ. 5.
(4) ΕΕ L 202 τηr 18. 7. 1998, σ. 58.
(5) ΕΕ L 388 τηr 21. 12. 1989, σ. 18.
(6) ΕΕ L 338 τηr 28. 12. 1994, σ. 16.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2158/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

σχετικ� µε την �κδοση πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r για τα σκ�ρδα καταγωγ�r Κ�ναr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2200/96 του Συµβουλ�ου, τηr 28ηr
Οκτωβρ�ου 1996, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των οπωροκηπευτικ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2520/97 τηr Επιτροπ�r (2),

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1137/98 τηr Επιτροπ�r, τηr 29ηr
Μα�ου 1998, για µ�τρο διασφαλ�σεωr που εφαρµ�ζεται στιr
εισαγωγ�r σκ�ρδων που κατ�γονται απ� την Κ�να (3) και
ιδ�ωr το �ρθρο 1 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι, κατ’ εφαρµογ� του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1859/93
τηr Επιτροπ�r (4), �πωr τροποποι�θηκε απ� τον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 1662/94 (5), για να τεθο�ν τα σκ�ρδα που ει-
σ�γονται απ� τρ�τεr χ�ρεr σε ελε�θερη κυκλοφορ�α στην
Κοιν�τητα απαιτε�ται η προσκ�µιση πιστοποιητικο� ει-
σαγωγ�r·

�τι το �ρθρο 1 παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ.
1137/98 περι�ρισε, για τα σκ�ρδα καταγωγ�r Κ�ναr και για
τιr αιτ�σειr που υποβ�λλονται απ� την 1η Ιουν�ου 1998 �ωr
τιr 31 Μα�ου 1999, την �κδοση πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r
σε µια µ�γιστη µηνια�α ποσ�τητα·

�τι, λαµβανοµ�νων υπ�ψη των κριτηρ�ων που καθορ�ζονται
στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 του εν λ�γω κανονισµο� και
των πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r που �χουν �δη εκδοθε�, οι

ποσ�τητεr για τιr οπο�εr υποβλ�θηκε α�τηση στιr 2 Οκτω-
βρ�ου 1998 υπερβα�νουν τη µ�γιστη µηνια�α ποσ�τητα η
οπο�α αναφ�ρεται στο παρ�ρτηµα του εν λ�γω κανονισµο�
για τον Οκτ�βριο 1998· �τι πρ�πει, εποµ�νωr, να προσδιορι-
σθε� κατ� π�σο ε�ναι δυνατ�ν να εκδ�δονται πιστοποιητικ�
εισαγωγ�r γι’ αυτ�r τιr αιτ�σειr· �τι πρ�πει να απορριφθε�,
εποµ�νωr, η �κδοση πιστοποιητικ�ν για τιr αιτ�σειr που
υποβλ�θηκαν µετ� τιr 2 Οκτωβρ�ου και πριν τιr 5 Νοεµ-
βρ�ου 1998,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Τα πιστοποιητικ� εισαγωγ�r για τα οπο�α υποβλ�θηκε
α�τηση β�σει του �ρθρου 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
1859/93 στιr 2 Οκτωβρ�ου 1998, για σκ�ρδα που αν�κουν
στον κωδικ� ΣΟ 0703 20 00 καταγωγ�r Κ�ναr, εκδ�δονται
µ�χρι ανωτ�ρου ορ�ου 1,04439 % τηr αιτο�µενηr ποσ�τηταr,
αφο� ληφθο�ν υπ�ψη τα στοιχε�α που �λαβε η Επιτροπ�
στιr 6 Οκτωβρ�ου 1998.

Για τα ανωτ�ρω προϊ�ντα, απορρ�πτονται οι αιτ�σειr για
πιστοποιητικ� εισαγωγ�r που υποβλ�θηκαν µετ� τιr 2
Οκτωβρ�ου και πριν τιr 5 Νοεµβρ�ου 1998.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 8 Οκτωβρ�ου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 297 τηr 21. 11. 1996, σ. 1.
(2) ΕΕ L 346 τηr 17. 12. 1997, σ. 41.
(3) ΕΕ L 157 τηr 30. 5. 1998, σ. 107.
(4) ΕΕ L 170 τηr 13. 7. 1993, σ. 10.
(5) ΕΕ L 176 τηr 9. 7. 1994, σ. 1.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2159/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την �κδοση πιστοποιητικ�ν εξαγωγ�r του συστ�µατοr Β στον τοµ�α των
οπωροκηπευτικ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2190/96 τηr Επιτροπ�r, τηr 14ηr
Νοεµβρ�ου 1996, για τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r του κανο-
νισµο� (ΕΚ) αριθ. 2200/96 του Συµβουλ�ου σχετικ� µε τιr
επιστροφ�r κατ� την εξαγωγ� στον τοµ�α των οπωροκηπευ-
τικ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΚ) αριθ. 1287/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 5 παρ�γρα-
φοr 5,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1875/98 τηr Επιτροπ�r (3),
καθ�ρισε τιr ενδεικτικ�r ποσ�τητεr για τιr οπο�εr δ�ναται
να εκδ�δονται πιστοποιητικ� εξαγωγ�r του συστ�µατοr Β,
εκτ�r απ� εκε�να που ζητο�νται στο πλα�σιο τηr επισιτι-
στικ�r βο�θειαr·

�τι, λαµβανοµ�νων υπ�ψη των στοιχε�ων που διαθ�τει
σ�µερα η Επιτροπ� για τα επιτραπ�ζια σταφ�λια, οι ενδει-
κτικ�r ποσ�τητεr που προβλ�πονται για την τρ�χουσα
εξαγωγικ� περ�οδο υπ�ρχει κ�νδυνοr να ξεπερασθο�ν προ-
σεχ�r· �τι οι υπερβ�σειr αυτ�r θα �ταν επιζ�µιεr για την

καλ� λειτουργ�α του καθεστ�τοr των εξαγωγικ�ν επι-
στροφ�ν στον τοµ�α των οπωροκηπευτικ�ν·

�τι, για να αντιµετωπισθε� η κατ�σταση αυτ�, πρ�πει να
απορριφθο�ν οι αιτ�σειr των πιστοποιητικ�ν του συστ�µα-
τοr Β για τα επιτραπ�ζια σταφ�λια, που εξ�γονται µετ� τιr
7 Οκτωβρ�ου 1998, και το�το �ωr το τ�λοr τηr τρ�χουσαr
εξαγωγικ�r περι�δου,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για τα επιτραπ�ζια σταφ�λια, οι αιτ�σειr των πιστοποιη-
τικ�ν εξαγωγ�r του συστ�µατοr Β που κατατ�θηκαν δυν�-
µει του �ρθρου 1 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1875/98, για
τιr οπο�εr η διασ�φηση εξαγωγ�r των προϊ�ντων �γινε απο-
δεκτ� µετ� τιr 7 Οκτωβρ�ου 1998, και πριν απ� τιr 16
Νοεµβρ�ου 1998, απορρ�πτονται.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 8 Οκτωβρ�ου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 292 τηr 15. 11. 1996, σ. 12.
(2) ΕΕ L 178 τηr 23. 6. 1998, σ. 11.
(3) ΕΕ L 243 τηr 2. 9. 1998, σ. 3.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2160/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την π�ληση, µε διαγωνισµ�, βοε�ου κρ�ατοr που κατ�χεται απ� ορισµ�νουr οργανισµο�r
παρ�µβασηr και προορ�ζεται για εξαγωγ�

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1633/98 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 7 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι η εφαρµογ� των µ�τρων παρ�µβασηr στον τοµ�α του
βοε�ου κρ�ατοr οδ�γησε στη δηµιουργ�α αποθεµ�των σε
πολλ� κρ�τη µ�λη· �τι υπ�ρχουν αγορ�r σε ορισµ�νεr τρ�τεr
χ�ρεr για τα εν λ�γω προϊ�ντα· �τι, για να αποφευχθε� η
υπερβολικ� παρ�ταση τηr αποθεµατοπο�ησηr, πρ�πει να
πουληθε� �να τµ�µα των αποθεµ�των αυτ�ν µε διαγωνισµ�
για εξαγωγ� προr τιr εν λ�γω χ�ρεr· �τι, για να καταστε�
δυνατ� η π�ληση προϊ�ντων οµοι�µορφηr ποι�τηταr, πρ�-
πει να τεθε� σε εµπορ�α το κρ�αr που �χει αγορασθε�
σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 805/
68·

�τι, µε την επιφ�λαξη ορισµ�νων ειδικ�ν εξαιρ�σεων λ�γω
τηr ειδικ�r χρ�σηr στην οπο�α υπ�κεινται τα εν λ�γω
προϊ�ντα, πρ�πει η εν λ�γω π�ληση να πραγµατοποιηθε�
β�σει των καν�νων που καθορ�ζονται απ� τουr κανονι-
σµο�r τηr Επιτροπ�r (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, τηr 4ηr Οκτω-
βρ�ου 1979, περ� των λεπτοµερει�ν εφαρµογ�r που αφορο�ν
την δι�θεση των βοε�ων κρε�των που αγορ�ζονται απ�
τουr οργανισµο�r παρεµβ�σεωr (3), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2417/95 (4), και
ιδ�ωr τουr τ�τλουr ΙΙ και ΙΙΙ, και (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92, τηr
16ηr Οκτωβρ�ου 1992, περ� θεσπ�σεωr κοιν�ν λεπτοµερ�ν
καν�νων για τον �λεγχο τηr χρησιµοπο�ησηr του προορι-
σµο� των προϊ�ντων που προ�ρχονται απ� την παρ�µ-
βαση (5), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 770/96 (6)·

�τι, για να εξασφαλιστε� η ορθ� και οµοι�µορφη διεξαγωγ�
του διαγωνισµο�, πρ�πει να ληφθο�ν µ�τρα επιπλ�ον
εκε�νων που ορ�ζονται στο �ρθρο 8 παρ�γραφοr 1 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79·

�τι πρ�πει να προβλεφθο�ν παρεκκλ�σειr απ� τιr διατ�ξειr
του �ρθρου 8 παρ�γραφοr 2 στοιχε�ο β) του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, λαµβανοµ�νων υπ�ψη των διοικη-
τικ�ν δυσκολι�ν που προκ�πτουν απ� την εφαρµογ� του εν
λ�γω σηµε�ου στα σχετικ� κρ�τη µ�λη· �τι µε σκοπ� την
καλ�τερη διαχε�ριση των αποθεµ�των, ιδ�ωr �σον αφορ� τα
κτηνιατρικ� θ�µατα, πρ�πει να προβλεφθε� �τι τα κρ�τη

µ�λη µπορο�ν να διατηρ�σουν ορισµ�νεr αποθ�κεr � ορι-
σµ�να τµ�µατα των ψυκτικ�ν αποθηκ�ν για την παρ�δοση
των κρε�των που �χουν πωληθε�·

�τι, για πρακτικο�r λ�γουr, δεν χορηγε�ται καµ�α επι-
στροφ� κατ� την εξαγωγ� για το κρ�αr που πωλε�ται στο
πλα�σιο του παρ�ντοr κανονισµο�· �τι, ωστ�σο, οι αν�δο-
χοι υποχρεο�νται να ζητ�σουν πιστοποιητικ� εξαγωγ�r για
την ποσ�τητα που χορηγε�ται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr του
κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1445/95 τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr
Ιουν�ου 1995, για τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r του καθεστ�-
τοr των πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r και εξαγωγ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (7), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 759/98 (8)·

�τι, για διοικητικο�r λ�γουr, πρ�πει να καθοριστε� µια
ελ�χιστη ποσ�τητα για την προσφορ�, λαµβ�νονταr υπ�ψη
ταυτοχρ�νωr την εµπορικ� πρακτικ�· �τι πρ�πει να δοθε�
παρ�κκλιση απ� τιr διατ�ξειr του �ρθρου 18 παρ�γραφοr 1
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 2173/79 και του �ρθρου 8 παρ�-
γραφοr 2 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1445/95 για να ληφθε�
υπ�ψη η ικαν�τητα εξ�δου απ� την αποθεµατοπο�ηση του
εν λ�γω κρ�ατοr·

�τι, για να εξασφαλιστε� η εξαγωγ� των κρε�των που �χουν
πωληθε� προr τιr επιλ�ξιµεr τρ�τεr χ�ρεr, πρ�πει να προβλε-
φθε� η σ�σταση εγγ�ησηr πριν απ� την αν�ληψη των
προϊ�ντων και να καθοριστο�ν οι βασικ�r σχετικ�r απαιτ�-
σειr·

�τι τα προϊ�ντα που προ�ρχονται απ� το απ�θεµα τηr
παρ�µβασηr µπορε� να �χουν υποστε� σε ορισµ�νεr περιπτ�-
σειr πολλο�r χειρισµο�r· �τι για την εξασφ�λιση τηr καλ�r
παρουσ�ασηr και εµπορ�αr πρ�πει να επιτραπε�, υπ� συγκε-
κριµ�νουr �ρουr, η εκ ν�ου συσκευασ�α των εν λ�γω
προϊ�ντων·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
βοε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

1. Πραγµατοποιε�ται π�ληση προϊ�ντων παρ�µβασηr που
�χουν αγοραστε� σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 805/68, περ�που:

— 20 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα τα οπο�α πρ�-
πει να πωληθο�ν ωr αλληλοσυµπληρο�µενα τεταρτηµ�-
ρια, που κατ�χονται απ� το γερµανικ� οργανισµ�
παρ�µβασηr,

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 24.
(2) ΕΕ L 210 τηr 28. 7. 1998, σ. 17.
(3) ΕΕ L 251 τηr 5. 10. 1979, σ. 12.
(4) ΕΕ L 248 τηr 14. 10. 1995, σ. 39.
(5) ΕΕ L 301 τηr 17. 10. 1992, σ. 17. (7) ΕΕ L 143 τηr 27. 6. 1995, σ. 35.
(6) ΕΕ L 104 τηr 27. 4. 1996, σ. 13. (8) ΕΕ L 105 τηr 4. 4. 1998, σ. 7.
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— 20 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα τα οπο�α πρ�-
πει να πωληθο�ν ωr αλληλοσυµπληρο�µενα τεταρτηµ�-
ρια, που κατ�χονται απ� το γαλλικ� οργανισµ� παρ�µ-
βασηr,

— 5 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα τα οπο�α πρ�πει
να πωληθο�ν ωr αλληλοσυµπληρο�µενα τεταρτηµ�ρια,
που κατ�χονται απ� τον ισπανικ� οργανισµ� παρ�µ-
βασηr,

— 5 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα τα οπο�α πρ�πει
να πωληθο�ν ωr αλληλοσυµπληρο�µενα τεταρτηµ�ρια,
που κατ�χονται απ� τον ιταλικ� οργανισµ� παρ�µ-
βασηr.

Τα αλληλοσυµπληρο�µενα τεταρτηµ�ρια αποτελο�νται απ�
�σο αριθµ� εµπρ�σθιων τεταρτηµορ�ων και οπ�σθιων
τεταρτηµορ�ων.

2. Τα εν λ�γω κρ�ατα προορ�ζονται να εξαχθο�ν προr
τουr προορισµο�r τηr ζ�νηr «08» που αναφ�ρεται στο
παρ�ρτηµα ΙΙ του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1560/98 τηr Επι-
τροπ�r (1).

3. Με την επιφ�λαξη των διατ�ξεων του παρ�ντοr κανο-
νισµο�, η εν λ�γω π�ληση πραγµατοποιε�ται σ�µφωνα µε
τιr διατ�ξειr του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, και
ιδ�ωr τουr τ�τλουr ΙΙ και ΙΙΙ, και του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 3002/92.

�ρθρο 2

1. Θα πραγµατοποιηθο�ν διαδοχικο� διαγωνισµο�:

α) στιr 12 Οκτωβρ�ου 1998·

β) στιr 26 Οκτωβρ�ου 1998·

γ) στιr 9 Νοεµβρ�ου 1998 και

δ) στιr 23 Νοεµβρ�ου 1998,

µ�χρι την εξ�ντληση των ποσοτ�των που τ�θενται σε εµπο-
ρ�α.

2. Κατ� παρ�κκλιση απ� τα �ρθρα 6 και 7 του κανονι-
σµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, οι διατ�ξειr του παρ�ντοr κανο-
νισµο� λαµβ�νονται ωr η προκ�ρυξη του διαγωνισµο�.

Οι σχετικο� οργανισµο� παρ�µβασηr καταρτ�ζουν την
προκ�ρυξη του διαγωνισµο� αναφ�ρονταr ιδ�ωr:

— τιr ποσ�τητεr του βοε�ου κρ�ατοr που πωλο�νται
και

— την προθεσµ�α και τον τ�πο υποβολ�r των προσφορ�ν.

3. Οι ενδιαφερ�µενοι µπορο�ν να λ�βουν τα στοιχε�α
που αφορο�ν τιr ποσ�τητεr καθ�r και τον τ�πο που αποθη-
κε�ονται τα προϊ�ντα στιr διευθ�νσειr που αναφ�ρονται
στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�. Επιπλ�ον, οι
οργανισµο� παρ�µβασηr τοιχοκολλο�ν τιr προκηρ�ξειr που
αναφ�ρονται στην παρ�γραφο 2 στιr �δρεr τουr και µπο-
ρο�ν να πραγµατοποι�σουν συµπληρωµατικ�r δηµοσιε�σειr.

4. Οι σχετικο� οργανισµο� παρ�µβασηr πωλο�ν κατ� προ-
τεραι�τητα τα κρ�ατα των οπο�ων η δι�ρκεια αποθ�κευσηr
ε�ναι η µεγαλ�τερη. Ωστ�σο, µε σκοπ� την καλ�τερη διαχε�-
ριση των αποθεµ�των και αφο� �χουν ενηµερ�σει την Επι-
τροπ� σχετικ�, τα κρ�τη µ�λη µπορο�ν να διατηρ�σουν
ορισµ�νεr αποθ�κεr � τµ�µατα ψυκτικ�ν αποθηκ�ν για την

παρ�δοση του κρ�ατοr που πωλε�ται στο πλα�σιο του παρ�-
ντοr κανονισµο�.

5. Για κ�θε διαγωνισµ� που αναφ�ρεται στην παρ�-
γραφο 1, λαµβ�νονται υπ�ψη µ�νον οι προσφορ�r που υπο-
β�λλονται το αργ�τερο µ�χρι τιr 12.00 στουr σχετικο�r
οργανισµο�r παρ�µβασηr.

6. Η προσφορ� ε�ναι �γκυρη µ�νον ε�ν αφορ� ελ�χιστη
ποσ�τητα 5 000 τ�νων.

7. Μια προσφορ� αφορ� �σο αριθµ� εµπρ�σθιων και
οπ�σθιων τεταρτηµορ�ων, καθ�r και ενια�α τιµ� αν� τ�νο
για την συνολικ� ποσ�τητα κρ�ατοr µε κ�καλα που αναφ�-
ρεται στην προσφορ�.

8. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 8 παρ�γραφοr 1 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, η προσφορ� πρ�πει να
υποβ�λλεται στο σχετικ� οργανισµ� παρ�µβασηr σε κλει-
στ� φ�κελο και να περιλαµβ�νει αναφορ� στον σχετικ�
κανονισµ�. Ο κλειστ�r φ�κελοr δεν πρ�πει να ανοιχθε� απ�
τον οργανισµ� παρ�µβασηr πριν απ� τη λ�ξη τηr προθε-
σµ�αr του διαγωνισµο� που αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 5.

9. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 8 παρ�γραφοr 2 στοι-
χε�ο β) του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, στιr προσφο-
ρ�r δεν περιλαµβ�νεται �νδειξη τηr αποθ�κηr � των
αποθηκ�ν �που ε�ναι αποθηκευµ�να τα προϊ�ντα.

10. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 15 παρ�γραφοr 1 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, το ποσ� τηr εγγ�ησηr
καθορ�ζεται σε 12 Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα.

Επιπλ�ον των πρωτογεν�ν απαιτ�σεων που προβλ�πονται
στο �ρθρο 15 παρ�γραφοr 3 του εν λ�γω κανονισµο�, η
α�τηση πιστοποιητικο� εξαγωγ�r που αναφ�ρεται στο
�ρθρο 4 παρ�γραφοr 2 αποτελε� επ�σηr πρωτογεν�
απα�τηση.

�ρθρο 3

1. Για κ�θε διαγωνισµ�, τα κρ�τη µ�λη διαβιβ�ζουν
στην Επιτροπ� τιr πληροφορ�εr που αφορο�ν τιr προσφορ�r
που �χουν υποβληθε� το αργ�τερο τη δε�τερη ηµ�ρα µετ�
την προθεσµ�α υποβολ�r των εν λ�γω προσφορ�ν.

2. Μετ� απ� εξ�ταση των προσφορ�ν που �χουν υπο-
βληθε�, καθορ�ζεται ελ�χιστη τιµ� π�λησηr � διαφορετικ�
δεν πραγµατοποιε�ται ο διαγωνισµ�r.

�ρθρο 4

1. Ο οργανισµ�r παρ�µβασηr αποστ�λει τη γνωστο-
πο�ηση που αναφ�ρεται στο �ρθρο 11 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 2173/79 µε τηλεοµοιοτυπ�α σε κ�θε διαγωνιζ�-
µενο.

2. Ο αν�δοχοr ζητ�, εντ�r π�ντε εργ�σιµων ηµερ�ν µετ�
την ηµ�ρα τηr γνωστοπο�ησηr που αναφ�ρεται στην παρ�-
γραφο 1, �να � περισσ�τερα πιστοποιητικ� εξαγωγ�r που
αναφ�ρονται στο �ρθρο 8 παρ�γραφοr 2 πρ�τη περ�πτωση
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1445/95 για την κ�λυψη τηr
ποσ�τηταr που χορηγε�ται. Η α�τηση πρ�πει να συνοδε�εται
απ� την τηλεοµοιοτυπ�α που αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 1
και πρ�πει να περιλαµβ�νει στο τετραγων�διο 7 �νδειξη µ�αr
απ� τιr χ�ρεr τηr ζ�νηr «08» που αναφ�ρεται στο �ρθρο 1
παρ�γραφοr 2. Επιπλ�ον, η α�τηση περιλαµβ�νει στο
τετραγων�διο 20 την ακ�λουθη �νδειξη:(1) ΕΕ L 202 τηr 18. 7. 1998, σ. 58.
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— Productos de intervención sin restitución [Reglamento
(CE) no 2160/98]

— Interventionsvarer uden restitution [Forordning (EF)
nr. 2160/98]

— Interventionserzeugnisse ohne Erstattung [Verordnung
(EG) Nr. 2160/98]

— Προϊ�ντα παρ�µβασηr χωρ�r επιστροφ� [κανονισµ�r
(ΕΚ) αριθ. 2160/98]

— Intervention products without refund [Regulation
(EC) No 2160/98]

— Produits d’intervention sans restitution [règlement
(CE) no 2160/98]

— Prodotti d’intervento senza restituzione [Regolamento
(CE) n. 2160/98]

— Producten uit interventievoorraden zonder restitutie
[Verordening (EG) nr. 2160/98]

— Produtos de intervenção sem restituição [Regulamento
(CE) në 2160/98]

— Interventiotuotteita – ei vientitukea [Asetus (EY) N:o
2160/98]

— Interventionsprodukt utan exportbidrag [Förordning
(EG) nr 2160/98].

�ρθρο 5

1. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 18 παρ�γραφοr 1 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, η προθεσµ�α αν�ληψηr
των προϊ�ντων ε�ναι τρειr µ�νεr απ� την ηµεροµην�α τηr
διαβ�βασηr των στοιχε�ων που αναφ�ρονται στο �ρθρο 4
παρ�γραφοr 1.

2. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 8 παρ�γραφοr 2
πρ�τη περ�πτωση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1445/95, η
περ�οδοr ισχ�οr των πιστοποιητικ�ν εξαγωγ�r που �χουν
ζητηθε� σ�µφωνα µε το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 2 καθορ�ζεται
σε 90 ηµ�ρεr.

�ρθρο 6

1. Πρ�πει να συσταθε� εγγ�ηση απ� τον αγοραστ� για να
εξασφαλιστε� η εξαγωγ� προr τιr χ�ρεr που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 πριν απ� την αν�ληψη των
προϊ�ντων. Η εισαγωγ� σε µια απ� τιr χ�ρεr αυτ�r αποτε-
λε� πρωτογεν� απα�τηση κατ� την �ννοια του �ρθρου 20
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2220/85 τηr Επιτροπ�r (1).

2. Η εγγ�ηση που αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 1 ορ�ζε-
ται ωr η διαφορ� µεταξ� τηr προσφερ�µενηr τιµ�r για κ�θε
τ�νο και 2 700 Ecu.

�ρθρο 7

Οι αρµ�διεr αρχ�r µπορο�ν να επιτρ�ψουν για τα προϊ�ντα
παρ�µβασηr των οπο�ων η συσκευασ�α �χει σχισθε� � λε-
ρωθε� να δοθε� ν�α συσκευασ�α του ιδ�ου τ�που, υπ� τον
�λεγχ� τουr και πριν απ� την παρουσ�αση των προϊ�ντων
για την αποστολ� στο τελωνε�ο �φιξηr.

�ρθρο 8

�σον αφορ� τα κρ�ατα που πωλο�νται β�σει του παρ�ντοr
κανονισµο�, δεν χορηγε�ται επιστροφ� κατ� την εξαγωγ�.

Η εντολ� απ�συρσηr που αναφ�ρεται στο �ρθρο 3 παρ�-
γραφοr 1 στοιχε�ο β) του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92,
η διασ�φηση εξαγωγ�r και, ενδεχοµ�νωr, το αντ�τυπο ελ�γ-
χου Τ 5 περιλαµβ�νουν την ακ�λουθη �νδειξη:
— Productos de intervención sin restitución [Reglamento

(CE) no 2160/98]
— Interventionsvarer uden restitution [Forordning (EF)

nr. 2160/98]
— Interventionserzeugnisse ohne Erstattung [Verordnung

(EG) Nr. 2160/98]
— Προϊ�ντα παρ�µβασηr χωρ�r επιστροφ� [κανονισµ�r

(ΕΚ) αριθ. 2160/98]
— Intervention products without refund [Regulation

(EC) No 2160/98]
— Produits d’intervention sans restitution [règlement

(CE) no 2160/98]
— Prodotti d’intervento senza restituzione [Regolamento

(CE) n. 2160/98]
— Producten uit interventievoorraden zonder restitutie

[Verordening (EG) nr. 2160/98]
— Produtos de intervenção sem restituição [Regulamento

(CE) në 2160/98]
— Interventiotuotteita – ei vientitukea [Asetus (EY) N:o

2160/98]
— Interventionsprodukt utan exportbidrag [Förordning

(EG) nr 2160/98].

�ρθρο 9

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την επ�µενη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 205 τηr 3. 8. 1985, σ. 5.
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BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung (BLE)
Postfach 180203, D-60083 Frankfurt am Main
Adickesallee 40
D-60322 Frankfurt am Main
Tel.: (49) 69 1564-704/772; Telex: 411727; Telefax: (49) 69 15 64-790/791

ESPAÑA

FEGA (Fondo Español de Garantía Agraria)
Beneficencia, 8
E-28005 Madrid
Tel.: (34) 913 47 65 00, 913 47 63 10; télex: FEGA 23427 E, FEGA 41818 E; fax: (34) 915 21 98 32,
522 43 87

FRANCE

Ofival
80, avenue des Terroirs-de-France
F-75607 Paris Cedex 12
Téléphone: (33 1) 44 68 50 00; télex: 215330; télécopieur: (33 1) 44 68 52 33

ITALIA

AIMA (Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo)
Via Palestro 81
I-00185 Roma
Tel. 49 49 91; telex: 61 30 03; telefax 445 39 40/445 19 58
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2161/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την π�ληση, στο πλα�σιο τηr διαδικασ�αr που καθορ�ζεται στον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ.
2539/84, βοε�ου κρ�ατοr που κατ�χεται απ� ορισµ�νουr οργανισµο�r παρ�µβασηr και προορ�-
ζεται για εξαγωγ� σε ορισµ�νουr προορισµο�r και για την κατ�ργηση του κανονισµο� (ΕΚ)

αριθ. 788/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1633/98 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 7 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι η εφαρµογ� των µ�τρων παρ�µβασηr στον τοµ�α του
βοε�ου κρ�ατοr οδ�γησε στη δηµιουργ�α αποθεµ�των σε
πολλ� κρ�τη µ�λη· �τι υπ�ρχουν αγορ�r σε ορισµ�νεr τρ�τεr
χ�ρεr για τα εν λ�γω προϊ�ντα· �τι, για να αποφευχθε� η
υπερβολικ� παρ�ταση τηr αποθεµατοπο�ησηr, πρ�πει να
πουληθε� �να τµ�µα των αποθεµ�των αυτ�ν µε διαγωνισµ�
για εξαγωγ� προr τιr εν λ�γω χ�ρεr· �τι, για να καταστε�
δυνατ� η π�ληση προϊ�ντων ενια�αr ποι�τηταr, πρ�πει να
τεθε� σε π�ληση το κρ�αr που αγορ�ζεται σ�µφωνα µε το
�ρθρο 6 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 2539/84 τηr Επιτροπ�r, τηr
5ηr Σεπτεµβρ�ου 1984, που καθορ�ζει τιr ειδικ�r λεπτοµ�-
ρειεr εφαρµογ�r �σον αφορ� ορισµ�νεr πωλ�σειr κατεψυγ-
µ�νου βοε�ου κρ�ατοr του κατ�χεται απ� οργανισµο�r
παρ�µβασηr (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2417/95 (4), προβλ�πει τη δυνατ�τητα
εφαρµογ�r τηr διαδικασ�αr πωλ�σεωr σε δ�ο διαδοχικ�r
φ�σειr, �ταν πωλε�ται β�ειο κρ�αr απ� αποθ�µατα στην
παρ�µβαση·

�τι ε�ναι σκ�πιµο να πραγµατοποιηθε� η π�ληση αυτ�
β�σει του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2539/84, καθ�r και του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92 τηr Επιτροπ�r, τηr 16ηr
Οκτωβρ�ου 1992, περ� θεσπ�σεωr κοιν�ν λεπτοµερ�ν
καν�νων για τον �λεγχο τηr χρησιµοπο�ησηr �/και του
προορισµο� των προϊ�ντων που προ�ρχονται απ� την
παρ�µβαση (5), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 770/96 (6)·

�τι, για να εξασφαλιστε� τακτικ� και οµοι�µορφη διαδικα-
σ�α διαγωνισµο�, πρ�πει να ληφθο�ν µ�τρα επιπλ�ον
εκε�νων που ορ�ζονται στο �ρθρο 8 παρ�γραφοr 1 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79 τηr Επιτροπ�r, τηr 4ηr

Οκτωβρ�ου 1979, περ� των λεπτοµερει�ν εφαρµογ�r που
αφορο�ν τη δι�θεση των βοε�ων κρε�των που αγορ�ζονται
απ� τουr οργανισµο�r παρ�µβασηr (7), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2417/95·

�τι πρ�πει να προβλεφθο�ν παρεκκλ�σειr απ� τιr διατ�ξειr
του �ρθρου 8 παρ�γραφοr 2 στοιχε�ο β) του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, λαµβανοµ�νων υπ�ψη των διοικη-
τικ�ν δυσκολι�ν που προκ�πτουν απ� την εφαρµογ� του εν
λ�γω σηµε�ου στα σχετικ� κρ�τη µ�λη·

�τι, για διοικητικο�r λ�γουr, πρ�πει να καθοριστε� µια
ελ�χιστη ποσ�τητα για την προσφορ�, λαµβ�νονταr υπ�ψη
ταυτοχρ�νωr την εµπορικ� πρακτικ�·

�τι, για πρακτικο�r λ�γουr, δεν χορηγε�ται καµ�α επι-
στροφ� κατ� την εξαγωγ� για το κρ�αr που πωλε�ται στο
πλα�σιο του παρ�ντοr κανονισµο�· �τι, ωστ�σο, οι αγορα-
στ�r υποχρεο�νται να ζητ�σουν πιστοποιητικ� εξαγωγ�r
για την ποσ�τητα που χορηγε�ται σ�µφωνα µε τιr διατ�ξειr
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1445/95 τηr Επιτροπ�r, τηr 26ηr
Ιουν�ου 1995, για τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r του καθεστ�-
τοr των πιστοποιητικ�ν εισαγωγ�r και εξαγωγ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (8), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 759/98 (9)· �τι πρ�πει,
συνεπ�r, να προσαρµοστε� η προθεσµ�α αν�ληψηr που ανα-
φ�ρεται στο �ρθρο 6 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2539/84·

�τι, για να εξασφαλιστε� η εξαγωγ� των κρε�των που �χουν
πωληθε� προr τιr επιλ�ξιµεr τρ�τεr χ�ρεr, πρ�πει να προβλε-
φθε� η σ�σταση εγγ�ησηr πριν απ� την αν�ληψη των
προϊ�ντων και να καθοριστο�ν οι βασικ�r σχετικ�r απαιτ�-
σειr·

�τι τα προϊ�ντα που προ�ρχονται απ� το απ�θεµα τηr
παρ�µβασηr µπορε� να �χουν υποστε� σε ορισµ�νεr περιπτ�-
σειr πολλο�r χειρισµο�r· �τι για την εξασφ�λιση τηr καλ�r
παρουσ�ασηr και εµπορ�αr πρ�πει να επιτραπε�, υπ� συγκε-
κριµ�νουr �ρουr, η εκ ν�ου συσκευασ�α των εν λ�γω
προϊ�ντων·

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 788/98 τηr Επιτροπ�r (10) πρ�-
πει να καταργηθε�·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
βοε�ου κρ�ατοr,

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 24.
(2) ΕΕ L 210 τηr 28. 7. 1998, σ. 7.
(3) ΕΕ L 238 τηr 6. 9. 1984, σ. 13. (7) ΕΕ L 251 τηr 5. 10. 1979, σ. 12.
(4) ΕΕ L 248 τηr 14. 10. 1995, σ. 39. (8) ΕΕ L 143 τηr 27. 6. 1995, σ. 35.
(5) ΕΕ L 301 τηr 17. 10. 1992, σ. 17. (9) ΕΕ L 105 τηr 4. 4. 1998, σ. 7.
(6) ΕΕ L 104 τηr 27. 4. 1996, σ. 13. (10) ΕΕ L 113 τηr 15. 4. 1998, σ. 25.
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ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

1. Πραγµατοποιε�ται π�ληση των προϊ�ντων παρ�µβασηr
που αγορ�στηκαν σ�µφωνα µε το �ρθρο 6 του κανονισµο�
(ΕΟΚ) αριθ. 805/68, περ�που:

α) — 2 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� τον ισπανικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 2 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� το γερµανικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 2 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� τον αυστριακ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 500 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� το δανικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 250 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� το βελγικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 2 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� το γαλλικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 2 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� τον ιταλικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 250 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που κατ�χο-
νται απ� τον ολλανδικ� οργανισµ� παρ�µβασηr·

β) — 4 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που πρ�πει
να πωληθο�ν ωr αλληλοσυµπληρο�µενα τεταρτηµ�-
ρια, τα οπο�α κατ�χονται απ� το γερµανικ� οργανι-
σµ� παρ�µβασηr,

— 4 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που πρ�πει
να πωληθο�ν ωr αλληλοσυµπληρο�µενα τεταρτηµ�-
ρια, τα οπο�α κατ�χονται απ� το γαλλικ� οργανισµ�
παρ�µβασηr,

— 1 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που πρ�πει
να πωληθο�ν ωr αλληλοσυµπληρο�µενα τεταρτηµ�-
ρια, τα οπο�α κατ�χονται απ� τον ισπανικ� οργανι-
σµ� παρ�µβασηr,

— 1 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr µε κ�καλα, που πρ�πει
να πωληθο�ν ωr αλληλοσυµπληρο�µενα τεταρτηµ�-
ρια, τα οπο�α κατ�χονται απ� τον ιταλικ� οργανισµ�
παρ�µβασηr,

γ) — 2 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr χωρ�r κ�καλα, που κατ�-
χονται απ� τον ιρλανδικ� οργανισµ� παρ�µβασηr,

— 1 000 τ�νων βοε�ου κρ�ατοr χωρ�r κ�καλα, που κατ�-
χονται απ� το γαλλικ� οργανισµ� παρ�µβασηr.

2. Τα εν λ�γω κρ�ατα προορ�ζονται να εξαχθο�ν προr
τουr προορισµο�r τηr ζ�νηr «08» που αναφ�ρεται στο
παρ�ρτηµα ΙΙ του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1560/98 τηr Επι-
τροπ�r (1).

3. Με την επιφ�λαξη των διατ�ξεων του παρ�ντοr κανο-
νισµο�, η εν λ�γω π�ληση πραγµατοποιε�ται σ�µφωνα µε
τιr διατ�ξειr του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2539/84 και του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92.

�ρθρο 2

1. Οι ποι�τητεr και οι ελ�χιστεr τιµ�r που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 3 παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
2539/84 καθορ�ζονται στο παρ�ρτηµα Ι.

2. Για κ�θε προϊ�ν που αναφ�ρεται στο παρ�ρτηµα Ι, οι
σχετικο� οργανισµο� παρ�µβασηr πωλο�ν κατ� προτε-
ραι�τητα τα κρ�ατα εκε�να που βρ�σκονται επ� περισσ�τερο
χρ�νο στην αποθεµατοπο�ηση. Ωστ�σο, για καλ�τερη δια-
χε�ριση των αποθεµ�των και αφο� κοινοποιηθε� στην Επι-
τροπ�, τα κρ�τη µ�λη ορ�ζουν µ�νον ορισµ�νεr ψυκτικ�r
αποθ�κεr � τµ�µατα αυτ�ν για παραδ�σειr κρε�των που
πωλο�νται σ�µφωνα µε τον παρ�ντα κανονισµ�.

Στοιχε�α για τιr ποσ�τητεr και τουr τ�πουr αποθεµατο-
πο�ησηr των προϊ�ντων θα ε�ναι στη δι�θεση των ενδιαφε-
ροµ�νων µερ�ν στιr διευθ�νσειr που παρατ�θενται στο
παρ�ρτηµα ΙΙ.

3. Λαµβ�νονται υπ�ψη µ�νον οι προσφορ�r που υποβ�λ-
λονται το αργ�τερο στιr 13 Οκτωβρ�ου 1998, �ρα 12.00,
στουr σχετικο�r οργανισµο�r παρ�µβασηr.

4. Η προσφορ� � η α�τηση αγορ�r ε�ναι �γκυρη µ�νον
ε�ν αφορ� ελ�χιστη ποσ�τητα 15 τ�νων.

5. Μ�α προσφορ� � α�τηση αγορ�r που υποβ�λλεται στο
πλα�σιο του �ρθρου 1 παρ�γραφοr 1 στοιχε�ο β) αφορ� �σο
αριθµ� εµπρ�σθιων και οπισθ�ων τεταρτηµορ�ων, καθ�r
και µια ενια�α τιµ� αν� τ�νο για τη συνολικ� ποσ�τητα
κρ�ατοr µε κ�καλα που αναφ�ρεται στην προσφορ� � στην
α�τηση.

6. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 8 παρ�γραφοr 1 του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, η προσφορ� στο πλα�σιο
διαγωνισµο� πρ�πει να υποβ�λλεται στο σχετικ� οργανισµ�
παρ�µβασηr σε κλειστ� φ�κελο και να περιλαµβ�νει ανα-
φορ� στο σχετικ� κανονισµ�. Ο κλειστ�r φ�κελοr δεν πρ�-
πει να ανοιχθε� απ� τον οργανισµ� παρ�µβασηr πριν απ�
τη λ�ξη τηr προθεσµ�αr του διαγωνισµο� που αναφ�ρεται
στην παρ�γραφο 3.

7. Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 8 παρ�γραφοr 2 στοι-
χε�ο β) του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, στιr προσφο-
ρ�r δεν περιλαµβ�νεται �νδειξη τηr αποθ�κηr � των
αποθηκ�ν �που ε�ναι αποθηκευµ�να τα προϊ�ντα.

8. Το ποσ� τηr εγγ�ησηr που προβλ�πεται στο �ρθρο 5
παρ�γραφοr 1 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2539/84 καθορ�-
ζεται σε 12 Ecu αν� 100 χιλι�γραµµα.

Επιπλ�ον των πρωτογεν�ν απαιτ�σεων που προβλ�πονται
στο �ρθρο 5 παρ�γραφοr 2 του εν λ�γω κανονισµο�, η
α�τηση του πιστοποιητικο� εξαγωγ�r που αναφ�ρεται στο
�ρθρο 3 παρ�γραφοr 2 αποτελε� επ�σηr πρωτογεν�
απα�τηση.

�ρθρο 3

1. Οι πληροφορ�εr εκ µ�ρουr του οργανισµο� παρ�µ-
βασηr σχετικ� µε τα αποτελ�σµατα των προσφορ�ν � των
αιτ�σεων αγορ�r αποστ�λλονται µε φαξ σε κ�θε ενδιαφερ�-
µενο επιχειρηµατ�α.(1) ΕΕ L 202 τηr 18. 7. 1998, σ. 58.
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2. Ο επιχειρηµατ�αr ζητ� εντ�r π�ντε εργ�σιµων ηµερ�ν
µετ� την ηµ�ρα τηr γνωστοπο�ησηr που αναφ�ρεται στην
παρ�γραφο 1, �να � περισσ�τερα πιστοποιητικ� εξαγωγ�r
που αναφ�ρονται στο �ρθρο 8 παρ�γραφοr 2 πρ�τη
περ�πτωση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1445/95 για την
κ�λυψη τηr ποσ�τηταr που χορηγε�ται. Η α�τηση πρ�πει να
συνοδε�εται απ� το φαξ που αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 1
και πρ�πει να περιλαµβ�νεται στο τετραγων�διο 7 �νδειξη
µ�αr απ� τιr χ�ρεr τηr ζ�νηr «08» που αναφ�ρεται στο
�ρθρο 1 παρ�γραφοr 2. Επιπλ�ον, η α�τηση περιλαµβ�νει
στο τετραγων�διο 20 την ακ�λουθη �νδειξη:

— Productos de intervención sin restitución [Reglamento
(CE) no 2161/98]

— Interventionsvarer uden restitution (forordning (EF)
nr. 2161/98)

— Interventionserzeugnisse ohne Erstattung [Verordnung
(EG) Nr. 2161/98]

— Προϊ�ντα παρ�µβασηr χωρ�r επιστροφ� [Κανονισµ�r
(ΕΚ) αριθ. 2161/98]

— Intervention products without refund [Regulation
(EC) No 2161/98]

— Produits d’intervention sans restitution [règlement
(CE) no 2161/98]

— Prodotti d’intervento senza restituzione [Regolamento
(CE) n. 2161/98]

— Producten uit interventievoorraden zonder restitutie
(Verordening (EG) nr. 2161/98)

— Produtos de intervenção sem restituição [Regulamento
(CE) në 2161/98]

— Interventiotuotteita – ei vientitukea (Asetus (EY) N:o
2161/98)

— Interventionsprodukt utan exportbidrag (Förordning
(EG) nr 2161/98).

�ρθρο 4

1. Πρ�πει να συσταθε� εγγ�ηση απ� τον αγοραστ� για να
εξασφαλιστε� η εξαγωγ� προr τιr χ�ρεr που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 1 παρ�γραφοr 2 πριν απ� την αν�ληψη των
προϊ�ντων. Η εισαγωγ� σε µ�α απ� τιr χ�ρεr αυτ�r αποτε-
λε� πρωτογεν� απα�τηση κατ� την �ννοια του �ρθρου 20
του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2220/85 τηr Επιτροπ�r (1).

2. Η εγγ�ηση που αναφ�ρεται στην παρ�γραφο 1 ορ�ζε-
ται αν� τ�νο:

— για τα οπ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα, σε 1 800 Ecu,

— για τα εµπρ�σθια τεταρτηµ�ρια µε κ�καλα, σε 1 100
Ecu,

— για τα αλληλοσυµπληρο�µενα τεταρτηµ�ρια, σε 1 800
Ecu,

— για τα κρ�ατα χωρ�r κ�καλα των κωδικ�ν ΙΝΤ 12 �ωr
ΙΝΤ 17 και ΙΝΤ 19, σε 2 100 Ecu,

— για τα �λλα κρ�ατα χωρ�r κ�καλα σε 1 400 Ecu.

�ρθρο 5

Κατ� παρ�κκλιση απ� το �ρθρο 6 του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 2539/84, η προθεσµ�α αν�ληψηr των προϊ�ντων ε�ναι
45 ηµ�ρεr.

�ρθρο 6

Οι αρµ�διεr αρχ�r µπορο�ν να επιτρ�ψουν για τα προϊ�ντα
παρ�µβασηr των οπο�ων η συσκευασ�α �χει σχισθε� � λερ-
ωθε� να δοθε� ν�α συσκευασ�α του ιδ�ου τ�που, υπ� τον
�λεγχ� τουr και πριν απ� την παρουσ�αση των προϊ�ντων
για την αποστολ� στο τελωνε�ο �φιξηr.

�ρθρο 7

�σον αφορ� τα κρ�ατα που πωλο�νται β�σει του παρ�ντοr
κανονισµο� δεν χορηγε�ται επιστροφ� κατ� την εξαγωγ�.

Η εντολ� απ�συρσηr που αναφ�ρεται στο �ρθρο 3 παρ�-
γραφοr 1 στοιχε�ο β) του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92,
η διασ�φηση εξαγωγ�r και, ενδεχοµ�νωr, το αντ�τυπο ελ�γ-
χου Τ 5 περιλαµβ�νουν την ακ�λουθη �νδειξη:

— Productos de intervención sin restitución [Reglamento
(CE) no 2161/98]

— Interventionsvarer uden restitution (forordning (EF)
nr. 2161/98)

— Interventionserzeugnisse ohne Erstattung [Verordnung
(EG) Nr. 2161/98]

— Προϊ�ντα παρ�µβασηr χωρ�r επιστροφ� [Κανονισµ�r
(ΕΚ) αριθ. 2161/98]

— Intervention products without refund [Regulation
(EC) No 2161/98]

— Produits d’intervention sans restitution [règlement
(CE) no 2161/98]

— Prodotti d’intervento senza restituzione [Regolamento
(CE) n. 2161/98]

— Producten uit interventievoorraden zonder restitutie
(Verordening (EG) nr. 2161/98)

— Produtos de intervenção sem restituição [Regulamento
(CE) në 2161/98]

— Interventiotuotteita – ei vientitukea (Asetus (EY) N:o
2161/98)

— Interventionsprodukt utan exportbidrag (Förordning
(EG) nr 2161/98).

�ρθρο 8

Ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 788/98 καταργε�ται.

�ρθρο 9

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την επ�µενη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.(1) ΕΕ L 205 τηr 3. 8. 1985, σ. 5.
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Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BöLAGE I —
ANEXO I — LIITE I — BILAGA I

Estado miembro

Medlemsstat

Mitgliedstaat

Κρ�τοr µ�λοr

Member State

État membre

Stato membro

Lidstaat

Estado-membro

Jäsenvaltio

Medlemsstat

Productos

Produkter

Erzeugnisse

Προϊ�ντα

Products

Produits

Prodotti

Producten

Produtos

Tuotteet

Produkter

Cantidad aproximada
(toneladas)

Tilnærmet mængde
(tons)

Ungefähre Mengen
(Tonnen)

Κατ� προσ�γγιση
ποσ�τητα
(τ�νοι)

Approximate quantity
(tonnes)

Quantité approximative
(tonnes)

Quantità approssimativa
(tonnellate)

Hoeveelheid bij
benadering

(ton)
Quantidade aproximada

(toneladas)
Arvioitu määrä

(tonneina)
Ungefärlig kvantitet

(ton)

Precio mínimo expresado en ecus por tonelada (1)

Mindstepriser i ECU/ton (1)

Mindestpreise, ausgedrückt in ECU/Tonne (1)

Ελ�χιστεr τιµ�r π�λησηr εκφραζ�µενεr
σε Ecu αν� τ�νο (1)

Minimum prices expressed in ECU per tonne (1)

Prix minimaux exprimés en écus par tonne (1)

Prezzi minimi espressi in ecu per tonnellata (1)

Minimumprĳzen uitgedrukt in ECU per ton (1)

Preço mínimo expresso em ecus por tonelada (1)

Alimmat hinnat ecuina tonnilta (1)

Lägsta priser i ecu per ton (1)

Carne con hueso — Kød, ikke udbenet — Fleisch mit Knochen — Κρ�ατα µε κ�καλα — Bone-in beef — Viande avec os — Carni non
disossate — Vlees met been — Carne com osso — Luullinen naudanliha — Kött med ben

a) DEUTSCHLAND — Vorderviertel 1 000 700
— Hinterviertel 1 000 900

DANMARK — Forfjerdinger 250 700
— Bagfjerdinger 250 900

ITALIA — Quarti anteriori 1 000 700
— Quarti posteriori 1 000 900

FRANCE — Quartiers avant 1 000 700
— Quartiers arrière 1 000 900

BELGIQUE — Quartiers arrière/Achtervoeten 250 900

ÖSTERREICH — Vorderviertel 1 000 700
— Hinterviertel 1 000 900

NEDERLAND — Achtervoeten 250 900

ESPAÑA — Cuartos delanteros 1 000 700
— Cuartos traseros 1 000 900

b) DEUTSCHLAND — Kompensierte Viertel (2) 4 000 820

FRANCE — Quartiers compensés (2) 4 000 820

ESPAÑA — Cuartos compensados (2) 1 000 820

ITALIA — Quarti compensati (2) 1 000 820

Carne deshuesada — Udbenet kød — Fleisch ohne Knochen — Κρ�ατα χωρ�r κ�καλα — Boneless beef — Viande désossée — Carni
senza osso — Vlees zonder been — Carne desossada — Luuton naudanliha — Benfritt kött

IRELAND — shank (code INT 11) 200 800
— thick flank (code INT 12) 200 1 300
— topside (code INT 13) 100 1 400
— silverside (code INT 14) 100 1 250
— rump (code INT 16) 100 1 250
— striploin (code INT 17) 100 1 800
— flank (code INT 18) 200 700
— fore rib (code INT 19) 200 1 100
— shin (code INT 21) 200 800
— shoulder (code INT 22) 200 1 100
— brisket (code INT 23) 200 700
— forequarter (code INT 24) 200 1 100

FRANCE — Jarret (code INT 11) 100 800
— Semelle (code INT 14) 100 1 250
— Flanchet (code INT 18) 400 700
— Jarret avant (code INT 21) 100 800
— Épaule (code INT 22) 200 1 100
— Quartier avant (code INT 24) 100 1 100
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(1) Véanse los anexos V y VII del Reglamento (CEE) no 2456/93 de la Comisión (DO L 225 de 4. 9. 1993, p. 4); cuya última modificación la constituye el Reglamento
(CE) no 2602/97 (DO L 351 de 23. 12. 1997, p. 20).

(1) Se bilag V og VII til Kommissionens forordning (EØF) nr. 2456/93 (EFT L 225 af 4. 9. 1993, s. 4), senest ændret ved forordning (EF) nr. 2602/97 (EFT L 351 af 23. 12.
1997, s. 20).

(1) Vgl. Anhänge V und VII der Verordnung (EWG) Nr. 2456/93 (ABl. L 225 vom 4. 9. 1993, S. 4), zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 2602/97 (ABl. L 351
vom 23.12.1997, S. 20).

(1) Βλ�πε παραρτ�µατα V και VII του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2456/93 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 225 τηr 4. 9. 1993, σ. 4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ�
(ΕΚ) αριθ. 2602/97 (ΕΕ L 351 τηr 23. 12. 1997, σ. 20).

(1) See Annexes V and VII to Commission Regulation (EEC) No 2456/93 (OJ L 225, 4.9.1993, p. 4), as last amended by Regulation (EC) No 2602/97 (OJ L 351,
23.12.1997, p. 20).

(1) Voir annexes V et VII du règlement (CEE) no 2456/93 de la Commission (JO L 225 du 4. 9. 1993, p. 4). Règlement modifié en dernier lieu par le règlement (CE)
no 2602/97 (JO L 351 du 23. 12. 1997, p. 20).

(1) Cfr. allegati V e VII del regolamento (CEE) n. 2456/93 della Commissione (GU L 225 del 4. 9. 1993, pag. 4), modificato da ultimo dal regolamento (CE) n. 2602/97
(GU L 351 del 23. 12. 1997, pag. 20).

(1) Zie de bĳlagen V en VII van Verordening (EEG) nr. 2456/93 van de Commissie (PB L 225 van 4. 9. 1993, blz. 4), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr.
2602/97 (PB L 351 van 23. 12. 1997, blz. 20).

(1) Ver anexos V e VII do Regulamento (CEE) në 2456/93 da Comissão (JO L 225 de 4. 9. 1993, p. 4). Regulamento com a última redacção que lhe foi dada pelo
Regulamento (CE) në 2602/97 (JO L 351 de 23. 12. 1997, p. 20).

(1) Katso komission asetuksen (ETY) N:o 2456/93 (EYVL L 225, 4.9.1993, s. 4), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2602/97 (EYVL L 351,
23.12.1997, s. 20), liitteet V ja VII.

(1) Se bilagorna V och VII i kommissionens förordning (EEG) nr 2456/93 (EGT L 225, 4.9.1993, s. 4), senast ändrad genom förordning (EG) nr 2602/97 (EGT L 351,
23.12.1997, s. 20).

(2) Número igual de cuartos delanteros y traseros.
(2) Lige stort antal forfjerdinger og bagfjerdinger.
(2) Gleiche Anzahl Vorder- und Hinterviertel.
(2) �σοr αριθµ�r µπροστιν�ν και πισιν�ν τετ�ρτων.
(2) Equal number of forequarters and hindquarters.
(2) Nombre égal de quartiers avant et quartiers arrière.
(2) Numero uguale di quarti anteriori e posteriori.
(2) Een gelijk aantal voor- en achtervoeten.
(2) Número igual de quartos dianteiros e de quartos traseiros.
(2) Sama määrä etu- ja takaneljänneksiä.
(2) Samma antal framkvartsparter och bakkvartsparter.
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — ΠAPAPTHMA II — ANNEX II — ANNEXE II —
ALLEGATO II — BIJLAGE II — ANEXO II — LIITE II — BILAGA II

Direcciones de los organismos de intervención — Interventionsorganernes adresser — Anschriften
der Interventionsstellen — ∆ιευθ�νσειr των οργανισµ�ν παρεµβ�σεωr — Addresses of the intervention
agencies — Adresses des organismes d’intervention — Indirizzi degli organismi d’intervento —
Adressen van de interventiebureaus — Endereços dos organismos de intervenção —

Interventioelinten osoitteet — Interventionsorganens adresser

BELGIQUE/BELGIË

Bureau d’intervention et de restitution belge
Rue de Trèves 82
B-1040 Bruxelles
Belgisch Interventie- en Restitutiebureau
Trierstraat 82
B-1040 Brussel
Téléphone/Tel.: (32-2) 287 24 11; télex/telex: BIRB. BRUB/24076-65567; télécopieur/fax: (32-2) 230 2533/280 03 07

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung (BLE)
Postfach 180203, D-60083 Frankfurt am Main
Adickesallee 40
D-60322 Frankfurt am Main
Tel.: (49) 69 1564-704/772; Telex: 411727; Telefax: (49) 69 15 64-790/791

DANMARK

Ministeriet for Fødevarer, Landbrug og Fiskeri
EU-direktoratet
Kampmannsgade 3
DK-1780 København V
Tlf. (45) 33 92 70 00; telex 151317 DK; fax (45) 33 92 69 48, (45) 33 92 69 23

ESPAÑA

FEGA (Fondo Español de Garantía Agraria)
Beneficencia, 8
E-28005 Madrid
Tel.: (34) 913 47 65 00, 913 47 63 10; télex: FEGA 23427 E, FEGA 41818 E; fax: (34) 915 21 98 32,
915 22 43 87

FRANCE

OFIVAL
80, avenue des Terroirs-de-France
F-75607 Paris Cedex 12
Téléphone: (33 1) 44 68 50 00; télex: 215330; télécopieur: (33 1) 44 68 52 33

ITALIA

AIMA (Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo)
Via Palestro 81
I-00185 Roma
Tel. 49 49 91; telex: 61 30 03; telefax: 445 39 40/445 19 58

IRELAND

Department of Agriculture, Food and Forestry
Agriculture House
Kildare Street
IRL-Dublin 2
Tel. (01) 678 90 11, ext. 2278 and 3806
Telex 93292 and 93607, telefax (01) 661 62 63, (01) 678 52 14 and (01) 662 01 98
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NEDERLAND

Ministerie van Landbouw, Natuurbeheer en Visserĳ, Voedselvoorzieningsin- en verkoopbureau
p/a LASER, Zuidoost
Slachthuisstraat 71
Postbus 965
6040 AZ Roermond
Tel. (31-475) 35 54 44; telex 56396 VIBNL; fax (31-475) 31 89 39

ÖSTERREICH

AMA-Agrarmarkt Austria
Dresdner Straße 70
A-1201 Wien
Tel.: (431) 33 15 12 20; Telefax: (431) 33 15 1297
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2162/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την κατ�ργηση του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 1119/98 περ� προκηρ�ξεωr διαρκο�r διαγωνι-
σµο� για την εξαγωγ� κριθ�r που κατ�χει ο φινλανδικ�r οργανισµ�r παρ�µβασηr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1992, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α των σιτηρ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 923/96 τηr Επιτροπ�r (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 5,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΟΚ) αριθ. 2131/93 τηr Επιτροπ�r (3),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 2193/96 (4), καθορ�ζει τιr διαδικασ�εr και τουr �ρουr
πωλ�σεωr των σιτηρ�ν που βρ�σκονται στην κατοχ� των
οργανισµ�ν παρεµβ�σεωr·

�τι, για οικονοµικο�r λ�γουr, ε�ναι σκ�πιµο να καταργηθε�
ο διαγωνισµ�r που προβλ�πεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 1119/98 τηr Επιτροπ�r (5)·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
σιτηρ�ν,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Καταργε�ται ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1119/98.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 181 τηr 1. 7. 1992, σ. 21.
(2) ΕΕ L 126 τηr 24. 5. 1996, σ. 37.
(3) ΕΕ L 191 τηr 31. 7. 1993, σ. 76.
(4) ΕΕ L 293 τηr 16. 11. 1996, σ. 1. (5) ΕΕ L 157 τηr 30. 5. 1998, σ. 54.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2163/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για τροποπο�ηση των ποσοστ�ν των επιστροφ�ν που εφαρµ�ζονται σε ορισµ�να προϊ�ντα του
τοµ�α τηr ζ�χαρηr που εξ�γονται υπ� µορφ� εµπορευµ�των τα οπο�α δεν υπ�γονται στο

παρ�ρτηµα ΙΙ τηr συνθ�κηr

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 1785/81 του Συµβουλ�ου, τηr
30�r Ιουν�ου 1981, περ� κοιν�r οργαν�σεωr τηr αγορ�r στον
τοµ�α τηr ζ�χαρηr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ�
τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1148/98 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 17
παρ�γραφοr 5,

Εκτιµ�νταr:

�τι τα ποσοστ� των επιστροφ�ν που εφαρµ�ζονται απ� την
1η Οκτωβρ�ου 1998 στα προϊ�ντα που αναφ�ρονται στο
παρ�ρτηµα, που εξ�γονται υπ� µορφ� εµπορευµ�των τα
οπο�α δεν υπ�γονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ τηr συνθ�κηr, καθο-
ρ�στηκαν απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2099/98 τηr Επι-
τροπ�r (3)·

�τι η εφαρµογ� των καν�νων και των κριτηρ�ων, που ανα-
φ�ρονται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2099/98 στα στοιχε�α
που διαθ�τει επ� του παρ�ντοr η Επιτροπ�, οδηγε� στην
τροποπο�ηση των ποσοστ�ν των ισχυουσ�ν επιστροφ�ν,
�πωr αναφ�ρεται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονισµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Τα ποσοστ� των επιστροφ�ν που καθορ�ζονται στον κανο-
νισµ� (ΕΚ) αριθ. 2099/98 αντικαθ�στανται απ� τα ποσοστ�
που αναφ�ρονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονι-
σµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 8 Οκτωβρ�ου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Martin BANGEMANN

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 177 τηr 1. 7. 1981, σ. 4.
(2) ΕΕ L 159 τηr 3. 6. 1998, σ. 38.
(3) ΕΕ L 266 τηr 1. 10. 1998, σ. 73.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998, για τροποπο�ηση του �ψουr των επιστροφ�ν για
ορισµ�να προϊ�ντα του τοµ�α τηr ζ�χαρηr εξαγ�µενα υπ� µορφ� εµπορευµ�των µη υπαγοµ�νων στο

παρ�ρτηµα ΙΙ τηr συνθ�κηr

Ποσ� επισστροφ�ν σε Ecu/100 kg

Προϊ�ν Σε
περιπτ�σειr

προκαθορισµο�
Λοιπ�r

Ζ�χαρη λευκ�:

— σε εφαρµογ� του �ρθρου 4 παρ�γραφοr 5 στοι-
χε�ο β) του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 122/94

6,62 6,62

— για τιr υπ�λοιπεr περιπτ�σειr 48,58 48,58
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ΙΙ

(Πρ�ξειr για την ισχ� των οπο�ων δεν απαιτε�ται δηµοσ�ευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 29ηr Σεπτεµβρ�ου 1998

για τη στατιστικ� επιτ�ρηση στην Κοιν�τητα των εξαγωγ�ν δευτερογεν�ν πρ�των υλ�ν
χαλκο�

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1998) 2739]

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

(98/562/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2603/69 του Συµβουλ�ου, τηr
20�r ∆εκεµβρ�ου 1969 περ� θεσπ�σεωr κοινο� καθεστ�τοr
εξαγωγ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανο-
νισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3918/91 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 5,

Μετ� απ� διαβουλε�σειr µε την επιτροπ�, η οπο�α
συστ�θηκε δυν�µει του �ρθρου 4 του κανονισµο� (ΕΟΚ)
αριθ. 2603/69,

Εκτιµ�νταr:

(1) �τι οι κοινοτικ�r κατασκευαστικ�r και µεταποιητικ�r
βιοµηχαν�εr αντιµετωπ�ζουν τα τελευτα�α χρ�νια
προβλ�µατα ωr προr τον εφοδιασµ� τουr σε �λεr
χαλκο� παντ�r ε�δουr· �τι η αγορ�, ιδ�ωr, θραυ-
σµ�των χαλκο� χαρακτηρ�ζεται απ� ελλε�ψειr και,
συνεπ�r, καθ�σταται εξαιρετικ� ανταγωνιστικ� και
ανελαστικ� �σον αφορ� τον εφοδιασµ�· �τι η κοινο-
τικ� βιοµηχαν�α αντιµετωπ�ζει σηµαντικ� περιορι-
σµ� του περιθωρ�ου κιν�σε�ν τηr, �σον αφορ� τα
οφ�λη που µπορε� να αναµ�νει απ� τον εξευγενισµ�
θραυσµ�των χαλκο�·

(2) �τι οι εξαγωγ�r θραυσµ�των χαλκο� υποβ�λλονταν
µ�χρι το 1990 στην �κδοση προηγο�µενηr �δειαr
εξαγωγ�r εκ µ�ρουr των αρµοδ�ων αρχ�ν των

κρατ�ν µελ�ν· �τι, �κτοτε, δεν �χουν τεθε� σε ισχ�
παρ�µοιεr ρυθµ�σειr·

(3) �τι οι δυσχ�ρειεr πρ�σβασηr τηr κοινοτικ�r βιοµηχα-
ν�αr σε δευτερογενε�r πρ�τεr �λεr χαλκο� �ρχισαν
να σηµει�νουν α�ξηση µετ� την �ρση του προαναφε-
ρθ�ντοr µ�τρου εµπορικ�r πολιτικ�r·

(4) �τι η κοινοτικ� βιοµηχαν�α ισχυρ�ζεται, �τι οι δυσ-
χ�ρειεr αυτ�r οφε�λονται στιr ανταγωνιστικ�r πρακτι-
κ�r, τιr οπο�εr ασκο�ν στην κοινοτικ� και παγκ�-
σµια αγορ� κυρ�ωr αγοραστ�r απ� την Λαϊκ� ∆ηµο-
κρατ�α τηr Κ�ναr, την Ινδ�α και τη Ν�τια Κορ�α και
οι οπο�εr �χουν καταστε� δυνατ�r λ�γω των διαφορε-
τικ�ν δασµολογικ�ν µηχανισµ�ν που εφαρµ�ζουν οι
χ�ρεr αυτ�r· �τι παρ�σχε στην Επιτροπ� πληροφο-
ρ�εr µε σκοπ� την απ�δειξη τηr εφαρµογ�r αυτ�ν
των πρακτικ�ν·

(5) �τι οι εναλλακτικ�r πηγ�r εφοδιασµο�, ιδ�ωr στην
Ανατολικ� Ευρ�πη, �χουν µ�λλον βραχυπρ�θεσµη
δι�ρκεια, δεδοµ�νου �τι επεκτε�νεται συνεχ�r η
ζ�τηση εκ µ�ρουr τηr τοπικ�r βιοµηχαν�αr και οι
εθνικ�r αρχ�r ενισχ�ουν τουr ελ�γχουr και τιr απαγο-
ρε�σειr εξαγωγ�r·

(6) �τι, µετ� την παραλαβ� των πληροφορι�ν που
παρ�σχε η κοινοτικ� βιοµηχαν�α, η Επιτροπ� �ρχισε
�ρευνα σχετικ� µε τιr συνθ�κεr υπ� τιr οπο�εr λει-
τουργο�ν η διεθν�r και η κοινοτικ� αγορ� εφοδια-
σµο� σε θρα�σµατα χαλκο� µε ανακο�νωση (3) που
δηµοσιε�θηκε στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρω-
παϊκ�ν Κοινοτ�των· �τι η �ρευνα αυτ� απ�δειξε

(1) ΕΕ L 324 τηr 27. 12. 1969, σ. 25.
(2) ΕΕ L 372 τηr 31. 12. 1991, σ. 31. (3) ΕΕ C 148 τηr 22. 5. 1996, σ. 4.
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�τι ο διαφορετικ�r δασµολογικ�r µηχανισµ�r που
εφαρµ�ζεται στην Ινδ�α, τη Ν�τια Κορ�α και την
Λαϊκ� ∆ηµοκρατ�α τηr Κ�ναr µεταξ� των δευτερο-
γεν�ν πρ�των υλ�ν χαλκο� και του εξευγενισµ�νου
χαλκο� φα�νεται �τι προσφ�ρει ανταγωνιστικ� πλεο-
ν�κτηµα στουr παραγωγο�r των εν λ�γω χωρ�ν και
διαταρ�σσει τιr αγορ�r εφοδιασµο� σε θρα�σµατα
χαλκο�·

(7) �τι, ωστ�σο, δεν φα�νεται να υπ�ρχει εκ µ�ρουr των
χωρ�ν αυτ�ν παραβ�αση των διεθν�ν εµπορικ�ν
καν�νων, που περιλαµβ�νονται σε πολυµερε�r � διµε-
ρε�r συµφων�εr· �τι ο κινεζικ�r δασµολογικ�r µηχα-
νισµ�r αποτελε� αντικε�µενο διαπραγµατε�σεων µε
στ�χο την µελλοντικ� προσχ�ρηση τηr Λαϊκ�r
∆ηµοκρατ�αr τηr Κ�ναr στον Παγκ�σµιο Οργανισµ�
Εµπορ�ου·

(8) �τι διεξ�γονται �δη � πρ�κειται να αρχ�σουν το
ταχ�τερο δυνατ� διµερε�r διαβουλε�σειr µε τιr ινδι-
κ�r και κορεατικ�r αρχ�r, µε σκοπ� την αναζ�τηση
αµοιβα�α αποδεκτ�r λ�σηr σ’ αυτ� το πρ�βληµα·

(9) �τι, παρ�λληλα µε τιr προαναφερθε�σεr διαβουλε�-
σειr, ε�ναι σκ�πιµο να πραγµατοποιηθε� στεν� παρα-
κολο�θηση τηr τ�σηr των εξαγωγ�ν των σχετικ�ν
προϊ�ντων· �τι ε�ναι σκ�πιµο να εφαρµοστε�
σ�στηµα εκ των υστ�ρων παρακολο�θησηr για τη
συγκ�ντρωση πληροφορι�ν µε σκοπ� την αξιο-
λ�γηση τηr ενδεχ�µενηr αιτι�δουr συν�φειαr µεταξ�
των προαναφερθεισ�ν δασµολογικ�ν πολιτικ�ν και
των δυσµεν�ν συνεπει�ν για την κοινοτικ� βιοµηχα-
ν�α· �τι �να τ�τοιο σ�στηµα θα εκπληρ�σει διπλ�
στ�χο· θα παρ�σχει, αφεν�r, στην Επιτροπ� εµπερι-
στατωµ�νεr πληροφορ�εr για τη σχετικ� αγορ� το
ταχ�τερο δυνατ� και θα υπογραµµ�σει, αφετ�ρου,
στιr αρχ�r των τρ�των χωρ�ν και στην κοινοτικ�
βιοµηχαν�α τη σηµασ�α που αποδ�δει στο θ�µα η
Κοιν�τητα·

(10) �τι, µια διετ�r προθεσµ�α φα�νεται η πλ�ον
κατ�λληλη για τη διαµ�ρφωση εµπεριστατωµ�νηr
και αξι�πιστηr εικ�ναr των τ�σεων τηr αγορ�r· �τι
το προβλεπ�µενο σ�στηµα θα πρ�πει να ε�ναι απλ�

στη σ�λληψη και τη διαχε�ρισ� του και να µην επι-
β�λλει επιπλ�ον εµπ�δια στουr εξαγωγε�r τηr Κοι-
ν�τηταr ο�τε να απαιτε� απ� αυτο�r την παροχ�
πληροφορι�ν π�ραν αυτ�ν που �δη απαιτο�νται και
παρ�χονται,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

Οι εξαγωγ�r σε �λεr πr χ�ρεr δευτερογεν�ν πρ�των υλ�ν
χαλκο� που απαριθµο�νται στο παρ�ρτηµα Ι υποβ�λλονται
σε στατιστικ� επιτ�ρηση.

�ρθρο 2

Τα κρ�τη µ�λη κοινοποιο�ν στην Επιτροπ�, για κ�θε µ�να
του ηµερολογιακο� �τουr και το αργ�τερο εντ�r �ξι εβδο-
µ�δων απ� το σχετικ� µ�να, τα στοιχε�α που απαριθµο�-
νται στο �ντυπο που παρτ�θεται στο παρ�ρτηµα ΙΙ.

Η Επιτροπ� ενηµερ�νει τα κρ�τη µ�λη για τιr λαµβαν�µε-
νεr πληροφορ�εr αν� τρ�µηνο.

�ρθρο 3

Η παρο�σα απ�φαση εφαρµ�ζεται απ� την 1η Οκτωβρ�ου
1998 για δ�ο �τη.

�ρθρο 4

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 29 Σεπτεµβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Leon BRITTAN

Αντιπρ�εδροr
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΥΠΑΧΘΕΙ ΣΕ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ ΕΠΙΤΗΡΗΣΗ (1)

Απορρ�µµατα και θρα�σµατα χαλκο� (ΣΟ 7404 00)

Απορρ�µµατα και θρα�σµατα εξευγενισµ�νου χαλκο� (ΣΟ 7404 00 10)

Στιλπν� χ�λκινο σ�ρµα αριθ. 1 (Barley): γυµν�, µη επικαλυµ�νο σ�ρµα αριθ. 1 απ� µη κεκραµ�νο χαλκ�, �χι
µικρ�τερο απ� 1,3 mm δι�µετρο.

Χ�λκινο σ�ρµα αριθ. 1 (Berry): καθαρ�, χωρ�r πρ�σµειξη κασσιτ�ρου σ�ρµα και καλ�διο απ� µη κεκραµ�νο
χαλκ�, �χι µικρ�τερο απ� 1,3 mm δι�µετρο, χωρ�r καµ�νο σ�ρµα που ε�ναι ψαθυρ�.

Χ�λκινο σ�ρµα αριθ. 2 (Birch): διαφ�ρων ειδ�ν σ�ρµατα απ� µη κεκραµ�νο χαλκ� µε 96 % ονοµαστικ�
περιεκτικ�τητα σε χαλκ� (ελ�χιστη περιεκτικ�τητα 94 %).

Κ�νδυλοι χ�λκινου σ�ρµατοr αριθ. 2 (Cobra): κ�νδυλοι αριθ. 2 σ�ρµατοr απ� µη κεκραµ�νο χαλκ�, τεµαχισµ�νοι
� κατατµηµ�νοι, µε ελ�χιστη περιεκτικ�τητα σε χαλκ� 97 %.

Χαλκ�r αριθ. 2 (Cliff): διαφ�ρων ειδ�ν θρα�σµατα απ� µη κεκραµ�νο χαλκ� µε 96 % ονοµαστικ� περιεκτικ�τητα
σε χαλκ� (ελ�χιστη περιεκτικ�τητα 94 %).

Ελαφρ�r χαλκ�r (Dream): διαφ�ρων ειδ�ν θρα�σµατα απ� µη κεκραµ�νο χαλκ� µε 92 % ονοµαστικ�
περιεκτικ�τητα σε χαλκ� (ελ�χιστη περιεκτικ�τητα 88 %), πιστοποιο�µενη µε ηλεκτρολυτικ� προσδιορισµ�, υπ�
µορφ� φ�λλων χαλκο�, υδρορρο�ν, αγωγ�ν καθ�δου οµβρ�ων, χυτρ�ν και παρ�µοιων θραυσµ�των.

Θρα�σµατα που περι�χουν χαλκ� (Drove): διαφ�ρων ειδ�ν υπολε�µµατα, ριν�σµατα, τ�φρεr, σιδηρο�χοr
ορε�χαλκοr, κατ�λοιπα και σκωρ�εr. Χωρ�r µονωµ�να καλ�δια.

Απορρ�µµατα και θρα�σµατα κρ�µατοr (ορε�χαλκου) µε β�ση το χαλκ�-ψευδ�ργυρο (ΣΟ 7404 00 91)

Καινουργ� αποµειν�ρια ορειχ�λκινων ρ�βδων (Noble): ν�α, καθαρ� αποµειν�ρια απ� τ�ρνευση � σφυρηλ�τηση
ορειχ�λκινων ρ�βδων.

Υπολε�µµατα τ�ρνευσηr ορειχ�λκινων ρ�βδων (Night): αποκλειστικ� υπολε�µµατα τ�ρνευσηr ρ�βδων.

Θρα�σµατα ορειχ�λκου (Honey): χυτευµ�να ε�δη, προϊ�ντα �λασηr, ορε�χαλκοr υπ� µορφ� ρ�βδων, αυλ�ν και
δι�φορα ορειχ�λκινα ε�δη, συµπεριλαµβανοµ�νων επιµεταλλωµ�νων ορειχ�λκινων ειδ�ν.

Αν�µεικτα ψυγε�α αυτοκιν�των (Ocean): αν�µεικτα ψυγε�α αυτοκιν�των, εκτ�r ψυγε�ων αλουµιν�ου, και ψυγε�α
µε σιδηρ� πτερ�για.

Καινουργ� ορειχ�λκινα αποκ�µµατα (Label): αποκ�µµατα ν�ων ορειχ�λκινων φ�λλων � πλακ�ν που δεν
περι�χουν µ�λυβδο.

Ορειχ�λκινοι κ�λυκεr χωρ�r γ�µωση (Lace): καθαρο� 70/30 ορειχ�λινοι κ�λυκεr χωρ�r γ�µωση και κ�θε �λλο
ξ�νο υλικ�.

Καθαρο� ορειχ�λκινοι κ�λυκεr φορητ�ν πυροβ�λων �πλων (Lake): καθαρο� 70/30 ορειχ�λκινοι κ�λυκεr, χωρ�r
σφα�ρεr, σ�δηρο � ξ�νο υλικ�.

�λλα απορρ�µµατα και θρα�σµατα χαλκο� (ΣΟ 7404 00 99)

Ερυθρ�r ορε�χαλκοr (Ebony): θρα�σµατα ερυθρο� ορε�χαλκου µε τη µορφ� βαλβ�δων, εδρ�νων και �λλων µερ�ν
µηχαν�ν, συµπεριλαµβανοµ�νων διαφ�ρων ειδ�ν χ�τευσηr απ� χαλκ�, κασσ�τερο, ψευδ�ργυρο �/και µ�λυβδο.

Προϊ�ντα τ�ρνευσηr ερυθρο� ορε�χαλκου (Enerv): τ�ρνευση υλικ�ν απ� ερυθρ� ορε�χαλκο.

Ν�α αποκ�µµατα και συµπαγ� ε�δη απ� χαλκονικ�λιο (Dandy): καθαρ�, ν�α, διαχωρισµ�να ε�δη απ�
χαλκονικ�λιο µε τη µορφ� αυλ�ν, σωλ�νων, φ�λλων, πλακ�ν, � �λλων επεξεργασµ�νων συµπαγ�ν προϊ�ντων.

(1) Τα στοιχε�α που διαβιβ�ζονται στην Επιτροπ� ε�ναι σκ�πιµο να περιλαµβ�νουν, εφ�σον ε�ναι δυνατ�, λεπτοµερ�στερη
περιγραφ� των εξαχθ�ντων εµπορευµ�των β�σει των ονοµασι�ν ορισµ�ν που εκτ�θενται παρακ�τω (που χρησιµοποιο�νται
συν�θωr απ� τιr επιχειρ�σειr και περι�χονται στιr «Οδηγ�εr για µη σιδηρο�χα απορρ�µµατα — Προδιαγραφ�r απορριµ-
µ�των» που εξ�δωσε το ινστιτο�το βιοµηχανι�ν ανακ�κλωσηr απορριµµ�των το 1994).
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Ε�δη απ� χαλκονικ�λιο (Daunt): σωλ�νεr, αυλο�, φ�λλα, πλ�κεr � �λλεr συµπαγε�r µορφ�r, παλαι�r �/και ν�εr,
διαχωρισµ�να, απ� χαλκονικ�λιο.

Συγκολλητ� συµπαγ� ε�δη απ� χαλκονικ�λιο (Delta): διαχωρισµ�νεr συµπαγε�r µορφ�r χαλκονικελ�ου, µε µαλακ�
� σκληρ� συγκ�λληση.

Ν�µατα και προϊ�ντα τ�ρνευσηr και δι�τρησηr απ� χαλκονικ�λιο (Decoy): καθαρ�, διαχωρισµ�να ν�µατα και
προϊ�ντα τ�ρνευσηr και διατρησηr απ� χαλκονικ�λιο.

Απορρ�µµατα και θρα�σµατα σιδηρο�χου χαλκο� (υπ�γεται στον κωδικ� ΣΟ 7204 29 00)

Απορρ�µµατα και θρα�σµατα προερχ�µενα απ� ε�δη του ηλεκτρονικο� � τηλεφωνικο� τοµ�α (ΣΟ
7112 10 00/7112 20 00/7112 90 00)

Τ�φρα και κατ�λοιπα χαλκο� (ΣΟ 2620 30 00)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΕΝΤΥΠΟ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΞΑΓΩΓΕΣ ∆ΕΥΤΕΡΟΓΕΝΩΝ ΠΡΩΤΩΝ ΥΛΩΝ ΧΑΛΚΟΥ

Τα στοιχε�α διαβιβ�ζονται στη διε�θυνση:

Ευρωπαϊκ� Επιτροπ�

Γενικ� ∆ιε�θυνση Ι (Εξωτερικ�r Σχ�σειr: Εµπορικ� πολιτικ� και σχ�σειr µε τη Β�ρειο Αµερικ�, την �πω Ανατολ�,
την Αυστραλ�α και τη Ν�α Ζηλανδ�α)

Mr. Paolo Garzotti, Γ∆ I/E.3

DM24, 05/104

Rue de la Loi/Wetstraat 200

B-1049 Bruxelles/Brussel

Fax: (32-2) 29 573 31

E-mail: Paolo.Garzotti@dg1.cec.be

Εξαγωγ�r κατ� το µ�να . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 199 . .

Α. Σ�νολο εξαγωγ�ν: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . τ�νοι

Β. απ� τιr οπο�εr:

(αναφ�ρατε τον κωδικ� ΣΟ, το β�ροr, την αξ�α, τη χ�ρα προορισµο� και τη χ�ρα καταγωγ�r, κατανεµηµ�να
αν� συναλλαγ�)

Εξαγωγ�αr
Χ�ρα

προορισµο�
Χ�ρα

καταγωγ�r
Περιγραφ� Κωδικ�r ΣΟ

Αξ�α
(Ecu)

Τ�νοι

Οι εν λ�γω πληροφορ�εr διαβιβ�ζονται απευθε�αr στη µον�δα I/E.3 σε ηλεκτρονικ� µορφ�, αν ε�ναι δυνατ�.
Οι υπηρεσ�εr που δεν ε�ναι σε θ�ση να πραγµατοποι�σουν ηλεκτρονικ� διαβ�βαση µπορο�ν να χρησιµοποιο�ν
το παραπ�νω υπ�δειγµα εντ�που.

Γ. �λλεr σχετικ�r πληροφορ�εr.
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ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 7ηr Οκτωβρ�ου 1998

για την περ�τωση τηr διαδικασ�αr αντιντ�µπινγκ σχετικ� µε τιr εισαγωγ�r χονδρ�ν σχοινι�ν
απ� συνθετικ�r �νεr καταγωγ�r ∆ηµοκρατ�αr τηr Κορ�αr.

[κοινοποιηθε�σα υπ� τον αριθµ� Ε(1998) 2975]

(98/563/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλ�ου, τηr 22αr
∆εκεµβρ�ου 1995, για την �µυνα κατ� των εισαγωγ�ν που
αποτελο�ν αντικε�µενο ντ�µπινγκ εκ µ�ρουr χωρ�ν µη
µελ�ν τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr (1), �πωr τροποποι�θηκε
τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 905/98 (2), και
ιδ�ωr το �ρθρο 9,

Μετ� απ� διαβουλε�σειr µε τη συµβουλευτικ� Επιτροπ�,

Εκτιµ�νταr τα ακ�λουθα:

Α. ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ

(1) Τον Ιο�λιο του 1997, η Επιτροπ� αν�γγειλε, µε ανα-
κο�νωση που δηµοσιε�τηκε στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα
των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των (3) την �ναρξη διαδικα-
σ�αr αντιντ�µπινγκ �σον αφορ� εισαγωγ�r στην Κοι-
ν�τητα χονδρ�ν σχοινι�ν απ� συνθετικ�r �νεr
καταγωγ�r ∆ηµοκρατ�αr τηr Κορ�αr και �ρχισε σχε-
τικ� �ρευνα.

(2) Το�το υπ�ρξε το αποτ�λεσµα καταγγελ�αr που υπ�-
βαλε τον Ιο�νιο του 1997 η συντονιστικ� επιτροπ�
τηr Eyrocord (ευρωπαϊκ� �νωση παραγωγ�ν
σπ�γκων, σχοινι�ν και δικτ�ων) εξ ον�µατοr του
κοινοτικο� βιοµηχανικο� κλ�δου. Η καταγγελ�α
περιελ�µβανε αρκετ� εκ πρ�τηr �ψεωr αποδεικτικ�
στοιχε�α για την �παρξη ντ�µπινγκ και για ουσι�δη
ζηµ�α που να προκ�πτει απ� αυτ�, �στε να δικαιολο-
γε�ται η κ�νηση τηr σχετικ�r διαδικασ�αr.

(3) Η Επιτροπ� ενηµ�ρωσε επ�σηµα τουr εξ�γοντεr
παραγωγο�r και τουr εισαγωγε�r που ε�ναι γνωστο�
ωr ενδιαφερ�µενοι, �πωr επ�σηr τιr εν�σειr τουr,
τουr εκπροσ�πουr τηr ενδιαφερ�µενηr εξ�γουσαr
χ�ραr, τουr καταγγ�λλοντεr κοινοτικο�r παραγω-
γο�r και τουr γνωστο�r κοινοτικο�r χρ�στεr, σχε-
τικ� µε την κ�νηση τηr διαδικασ�αr. ∆�θηκε στα
ενδιαφερ�µενα µ�ρη η δυνατ�τητα να γνωστοποι�-
σουν τιr απ�ψειr τουr γραπτ�r και να ζητ�σουν
ακρ�αση.

(4) Η Επιτροπ� �στειλε ερωτηµατολ�για στουr 5 αναφε-
ρ�µενουr στην καταγγελ�α Κορε�τεr εξ�γοντεr
παραγωγο�r, �λαβε δε απαντ�σειr απ� τουr κατω-
τ�ρω δ�ο. Επιπλ�ον, η Επιτροπ� �στειλε ερωτηµατο-

λ�για σε �λουr τουr γνωστο�r ωr ενδιαφερ�µενουr
εισαγωγε�r. �ναr εισαγωγ�αr απ�ντησε �τι η διαδι-
κασ�α δεν τον αφορο�σε. Καν�ναr �λλοr εισαγωγ�αr
δεν συνεργ�στηκε στη διαδικασ�α. Ορισµ�νοr αριθ-
µ�r παραγωγ�ν που εξ�γουν απ� την ενδιαφερ�µενη
χ�ρα, �πωr επ�σηr καταγγ�λλοντεr κοινοτικο�
παραγωγο�, κοινοτικο� χρ�στεr και εισαγωγε�r
γνωστοπο�ησαν γραπτ�r τιr απ�ψειr τουr. Παραχω-
ρ�θηκε ακρ�αση σε �λα τα µ�ρη που το ζ�τησαν
εντ�r τηr ταχθε�σαr προθεσµ�αr και για τα οπο�α
υπ�ρχαν ιδια�τεροι λ�γοι να ακουσθο�ν.

(5) Εν�ψει του µεγ�λου αριθµο� των κοινοτικ�ν
παραγωγ�ν που υποστηρ�ζουν την καταγγελ�α και
εν�ψει των θεσπιζ�µενων προθεσµι�ν στο �ρθρο 6
παρ�γραφοr 9 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 384/96
(στο εξ�r αναφερ�µενοr ωr ««βασικ�r κανονισµ�r»),
η Επιτροπ� ερε�νησε το θ�µα τηr ζηµ�αr βασιζ�µενη
σε δειγµατοληψ�α τ�τοιων παραγωγ�ν σ�µφωνα µε
το �ρθρο 17 του βασικο� κανονισµο�. Κατωτ�ρω
αναφ�ρονται µ�νον εκε�νοι οι συνεργασθ�ντεr κοινο-
τικο� παραγωγο� οι οπο�οι περιελ�φθησαν στην επι-
λογ� αυτ�.

(6) Η Επιτροπ� αναζ�τησε στη συν�χεια και επαλ�θευσε
κ�θε πληροφορ�α που κρ�θηκε αναγκα�α για την
εκτ�µηση των γεγον�των και πραγµατοπο�ησε
ερευνητικ�r επισκ�ψειr στα γραφε�α των ακ�λουθων
εταιρει�ν:

α) Κοινοτικο� παραγωγο� (επιλογ�):

— Randers (Randers, ∆αν�α)

— Oliveira (Porto, Πορτογαλ�α)

— Verto Portugal (Porto, Πορτογαλ�α)

— Bihr Freres (Urimenil, Γαλλ�α)

— Quintas & Quintas (Porto, Πορτογαλ�α)

— Cotesi (Porto, Πορτογαλ�α)

— Sicor (Porto, Πορτογαλ�α)

— Geo Gleistein & Sohn (Bremen, Γερµαν�α)

β) Εξ�γοντεr παραγωγο� στην ενδιαφερ�µενη χ�ρα:

— Dae Sung Rope Mfg Co. Ltd (Pusan, ∆ηµο-
κρατ�α τηr Κορ�αr)

— Μanho Rope & Wire Ltd (Pusan, ∆ηµοκρα-
τ�α τηr Κορ�αr)

(7) Η �ρευνα για το ντ�µπινγκ κ�λυψε το χρονικ�
δι�στηµα απ� την 1η Ιουλ�ου 1996 �ωr τιr 31 Μα�ου
1997 (στο εξ�r αναφερ�µενο ωr «η περ�οδοr τηr �ρευ-
ναr»).

(1) ΕΕ L 56 τηr 6. 3. 1996, σ. 1.
(2) ΕΕ L 128 τηr 30. 4. 1998, σ. 18.
(3) ΕΕ C 232 τηr 31. 7. 1997, σ. 6.
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Β. ΥΠΟ ΕΞΕΤΑΣΗ ΠΡΟΪΟΝ ΚΑΙ ΟΜΟΕΙ∆ΕΣ ΠΡΟΪΟΝ

(8) Το υπ� εξ�ταση προϊ�ν ε�ναι σπ�γκοι, σχοινι�, χο-
ντρ� σχοινι�, πλεκτ� � �χι, �στω και εµποτισµ�να,
επιχρισµ�να, επικαλυµµ�να � επενδυµ�να µε καου-
τσο�κ � πλαστικ� �λη απ� πολυαιθυλ�νιο � πολυ-
προπυλ�νιο, διαφορετικ� απ� σπ�γκουr για δεσ�µατα
� δεµατι�σµατα µε τ�τλο µεγαλ�τερο των 50 000
decitex (5 g/m), πλεχτ� � �χι, καθ�r και απ� �λλεr
συνθετικ�r �νεr �π� ν�ϊλον, � �λλα πολυαµ�δια �
πολυεστ�ρεr µε τ�τλο µεγαλ�τερο των 50 000 decitex
(5 g/m), πλεχτ� � �χι, και �λλα (στο �ξ�r αναφερ�-
µενα ωr «χοντρ� σχοινι� απ� συνθετικ�r �νεr»). Το
ανωτ�ρω περιγραφ�µενο προϊ�ν εµπ�πτει στουr κωδι-
κο�r ΣΟ 5607 49 11, 5607 49 19, 5607 50 11 και 5607
50 19.

Τα χονδρ� σχοινι� απ� συνθετικ�r �νεr χρησιµο-
ποιο�νται σε ευρ� φ�σµα ναυτικ�ν και βιοµηχα-
νικ�ν εφαρµογ�ν, ιδια�τερα στη ναυτιλ�α (ειδικ�-
τερα για σκοπο�r πρ�σδεσηr των πλο�ων στιr απο-
β�θρεr), �πωr και στον αλιευτικ� κλ�δο.

(9) Απ� την �ρευνα απεδε�χθη �τι τα δι�φορα ε�δη
χονδρ�ν συνθετικ�ν σχοινι�ν που κατασκευ�ζονται
και πωλο�νται στην ∆ηµοκρατ�α τηr Κορ�αr ε�χαν
τα �δια βασικ� φυσικ� χαρακτηριστικ�, εφαρµογ�r
και χρ�σειr µε αυτ� που εξ�γονται απ� την ∆ηµο-
κρατ�α τηr Κορ�αr στην Κοιν�τητα. Το �διο επ�σηr
ισχ�ει �σον αφορ� τα χονδρ� σχοινι� που κατα-
σκευ�ζονται και πωλο�νται στην Κοιν�τητα και
αυτ� που εξ�γονται απ� την ∆ηµοκρατ�α τηr Κορ�αr
προr την Κοιν�τητα. Συν�γεται συνεπ�r το συµπ�ρα-
σµα �τι αυτ� πρ�πει να θεωρηθο�ν ωr οµοειδ�
προϊ�ντα κατ� την �ννοια του �ρθρου 1 παρ�γραφοr
4 του βασικο� κανονισµο�.

Γ. ΝΤΑΜΠΙΝΓΚ

(10) Για τουr σκοπο�r του υπολογισµο� του ντ�µπινγκ,
το σχετικ� προϊ�ν κατατ�χθηκε σε δι�φορουr
«τ�πουr» β�σει των οπο�ων �γινε και η συλλογ� των
στοιχε�ων. Η ταξιν�µηση αυτ� σε δι�φορουr τ�πουr
εξαρτ�θηκε, µεταξ� �λλων, απ� τη σ�νθεση τηr
πρ�τηr �ληr, τον αριθµ� των νηµ�των απ� τα οπο�α
κατασκευ�ζονται τα, χονδρ� σχοινι� και το ε�δοr
του χρησιµοποιο�µενου ν�µατοr.

1. Κανονικ� αξ�α

(11) Για τον προσδιορισµ� τηr κανονικ�r αξ�αr εξε-
τ�στηκε κατ’ αρχ�r κατ� π�σον το σ�νολο των
εγχ�ριων πωλ�σεων των συνεργασθ�ντων εξαγ�ντων
παραγωγ�ν �ταν αντιπροσωπευτικ� σ�µφωνα µε το
�ρθρο 2 παρ�γραφοr 2 του βασικο� κανονισµο�,
�τοι κατ� π�σον ο συνολικ�r �γκοr των πωλ�σεων
αυτ�ν αποτελο�σε το 5 % � περισσ�τερο του συνολι-
κο� �γκου των εξαγωγικ�ν πωλ�σεων προr τ�ν Κοι-
ν�τητα. Απ� την εξ�ταση αυτ� φ�νηκε �τι καθ�ναr
απ� τουr δ�ο συνεργασθ�ντεr εξ�γοντεr παραγωγο�r
τηr ∆ηµοκρατ�αr τηr Κορ�αr πραγµατοποιο�σε αντι-
προσωπευτικ�r εγχ�ριεr πωλ�σειr χονδρ�ν σκοινι�ν
απ� συνθετικ�r �νεr.

(12) Στην συν�χεια, η Επιτροπ� εξ�τασε κατ� π�σο οι
συνολικ�r εγχ�ριεr πωλ�σειr κ�θε τ�που σχοινι�ν
�ταν αντιπροσωπευτικ�r, δηλαδ� κατ� π�σον ο
�γκοr των πωλ�σεων αυτ�ν αποτελο�σε το 5 % �
περισσ�τερο του �γκου των πωλ�σεων του αντιστο�-
χου τ�που που εξ�γεται προr την Κοιν�τητα.

(13) Αναφορικ� µε τουr τ�πουr εκε�νουr για τουr οπο�ουr
ο �λεγχοr αυτ�r �ταν θετικ�r, η Επιτροπ� εξ�τασε
στη συν�χεια κατ� π�σον οι εγχ�ριεr πωλ�σειr κ�θε
τ�τοιου τ�που θα µπορο�σαν να θεωρηθο�ν �τι
πραγµατοποιο�νται στην συν�θη διεξαγωγ� του
εµπορ�ου, προσδιορ�ζονταr για τον καθ�να εν λ�γω
τ�πο το ποσοστ� των κερδοφ�ρων πωλ�σεων.

Στιr περιπτ�σειr στιr οπο�εr ο �γκοr των πωλ�σεων
κ�τω του µοναδια�ου κ�στουr αντιπροσ�πευε λιγ�-
τερο απ� το 20 % του συνολικο� �γκου των
πωλ�σεων, η κανονικ� αξ�α για κ�θε σχετικ� τ�πο
καθορ�στηκε µε β�ση τη σταθµικ� µ�ση τιµ� �λων
των εγχ�ριων πωλ�σεων.

Στιr περιπτ�σειr τιr οπο�εr ο �γκοr των πωλ�σεων
κ�τω του µοναδια�ου κ�στουr αντιπροσ�πευαν το
20 % � περισσ�τερο, �λλα λιγ�τερο απ� το 90 % του
συνολικο� �γκου των πωλ�σεων, η κανονικ� αξ�α
του σχετικο� τ�που σχοινι�ν καθορ�στηκε µε β�ση
τη σταθµικ� µ�ση τιµ� µ�νο των κερδοφ�ρων εγχ�-
ριων πωλ�σεων.

Σε �να τ�πο σχοινι�ν, �ναr απ� τουr σννεργασθ�ντεr
εξ�γοντεr παραγωγο�r ε�χε πραγµατοποι�σει ανε-
παρκε�r εγχ�ριεr πωλ�σειr. Κατ� συν�πεια, η κανο-
νικ� αξ�α βασ�στηκε στη σταθµικ� µ�ση τιµ� εκτ�r
εργοστασ�ου, που χρε�νεται απ� τον �λλο συνεργα-
σθ�ντα εξ�γοντα παραγωγ�, για αντιπροσωπευτικ�r
εγχ�ριεr πωλ�σειr που πραγµατοποιο�νται στη συ-
ν�θη ρο� του εµπορ�ου.

2. Τιµ� εξαγωγ�r

(14) Επειδ� οι δ�ο συνεργασθ�ντεr εξ�γοντεr παραγωγο�
πραγµατοποιο�σαν εξαγωγικ�r πωλ�σειr προr τη
Κοιν�τητα απευθε�αr σε ανεξ�ρτητουr εισαγωγε�r, οι
εξαγωγικ�r τιµ�r καθορ�στηκαν, σ�µφωνα µε το
�ρθρο 2 παρ�γραφοr 8 του βασικο� κανονισµο�, µε
β�ση τιr �ντωr καταβληθε�σεr � πληρωτ�εr απ�
αυτο�r τουr δ�ο ανεξ�ρτητουr πελ�τεr τιµ�r.

3. Σ�γκριση

(15) Με σκοπ� να εξασφαλισθε� µια ε�λογη σ�γκριση
µεταξ� τηr κανονικ�r αξiαr και τηr εξαγωγικ�r
τιµ�r, αφ�θηκε κ�ποιο περιθ�ριο υπ� την µορφ�
προσαρµογ�ν, για διαφορ�r για τιr οπο�εr προ-
βλ�θηκε ο ισχυρισµ�r και αποδε�χθηκε �τι επηρε�-
ζουν τη συγκρισιµ�τητα των τιµ�ν, σ�µφωνα µε το
�ρθρο 2 παρ�γραφοr 10 του βασικο� κανονισµο�. Οι
προσαρµογ�r αυτ�r αφορο�σαν τα µεταφορικ�, την
ασφ�λιση, την διεκπερα�ωση του προϊ�ντοr και τιr
συναφε�r δαπ�νεr, τιr εισαγωγικ�r επιβαρ�νσειr, τιr
δαπ�νεr για πιστ�σειr και τιr εκπτ�σειr.

(16) Οι δ�ο συνεργασθ�ντεr εξ�γοντεr παραγωγο�
υποστ�ριξαν �τι θα πρ�πει να υπολογισθε� επ�σηr
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περιθ�ριο για εισαγωγικ�r επιβαρ�νσειr που βαρ�-
νουν την εισαγ�µενη πρ�τη �λη. Παραχωρ�θηκε η
προσαρµογ� αυτ�, στιr περιπτ�σειr εκε�νεr που οι
δασµο� απεδε�χθη �τι καταβλ�θηκαν για τιr ει-
σαχθε�σεr πρ�τεr �λεr οι οπο�εr ενσωµατ�θηκαν
φυσικ� στο προϊ�ν που πωλ�θηκε στην εγχ�ρια
αγορ� και που απεδε�χθη επ�σηr �τι επεστρ�φησαν
κατ� την εξαγωγ� των προϊ�ντων.

(17) Οι δ�ο συνεργασθε�σεr εταιρ�εr ζ�τησαν επ�σηr να
δοθε� περιθ�ριο για τιr πιστωτικ�r δαπ�νεr επ� των
πωλ�σεων στην εγχ�ρια αγορ�. Το περιθ�ριο που
ζητ�θηκε υπολογ�στηκε πρ�γµατι µε β�ση τον απο-
καλο�µενο «ανοικτ� λογαριασµ�», �τοι �να ανακε-
φαλαιο�µενο σ�στηµα πληρωµ�ν, χωρ�r οποιεσδ�-
ποτε αποδε�ξειr συµφων�α � �ρων πληρωµ�r µεταξ�
του πωλητ� και του αγοραστ� κατ� την ηµεροµην�α
τηr πωλ�σεωr. Το α�τηµα απερρ�φθη µε το σκεπτικ�
�τι, σ�µφωνα µε το �ρθρο 2 παρ�γραφοr 10 στοιχε�ο
ζ) του βασικο� κανονισµο� προσαρµογ� µπορε� να
παραχωρηθε� µ�νο για τον αριθµ� των ηµερ�ν που
αποδεικν�εται �τι συµφων�θηκαν κατ� την ηµεροµη-
ν�α τηr πωλ�σεωr, στο µ�τρο που µ�νο οι δαπ�νεr
που συνδ�ονται µε τον αριθµ� των ηµερ�ν µπορο�ν
να θεωρηθο�ν �τι επηρ�ασαν τη διαµ�ρφωση τηr
τιµ�r. Τ�τοια συµφων�α δεν υπ�ρχει στιr περιπτ�σειr
εκε�νεr στιr οπο�εr διενεργ�θηκαν πληρωµ�r µε β�ση
�ναν ανοικτ� λογαριασµ� και, συνεπ�r, το α�τηµα
αυτ� δεν µπορο�σε να γ�νει δεκτ�.

4. Περιθ�ρια ντ�µπινγκ

(18) Σ�µφωνα µε το �ρθρο 2 παρ�γραφοr 11 του βασικο�
κανονισµο�, τα περιθ�ρια ντ�µπινγκ καθορ�στηκαν
µε β�ση τη σ�γκριση µεταξ� τηr σταθµισµ�νηr µ�σηr
κανονικ�r αξ�αr αν� τ�πο, και τηr σταθµισµ�νηr
µ�σηr εξαγωγικ�r τιµ�r του αντ�στοιχου τ�που στο
επ�πεδο εκτ�r του εργοστασ�ου.

(19) Απ� τη σ�γκριση αυτ� προ�κυψαν σταθµισµ�να
µ�σα περιθ�ρια ντ�µπινγκ �ψουr 1,4 % και 0,5 % για
την Dae Sung Rope Mfg Co. Ltd και για τη Manho
Rope & Wire Ltd αντ�στοιχα, δηλαδ� αµελητ�α
περιθ�ρια.

(20) Απ� σ�γκριση των δεδοµ�νων Eurostat µε τον �γκο
των εξαγωγ�ν προr τη Κοιν�τητα που δηλ�θηκε απ�
τουr συνεργασθ�ντεr εξ�γοντεr παραγωγο�r, απεδε�-
χθη �τι οι παραγωγο� αυτο� κατε�χαν σηµαντικ�
µερ�διο �λων των εξαγωγ�ν απ� την ∆ηµοκρατ�α τηr
Κορ�αr προr την Κοιν�τητα. Απ� τη �ρευνα απεδε�-
χθη επ�σηr �τι οι υπ�λοιπεr εξαγωγ�r πραγµατο-
ποιο�νταν απ� εξ�γοντεr παραγωγο�r οι οπο�οι δεν
συνεργ�στηκαν στην �ρευνα, αν και �ταν γνωστο� ωr
ενδιαφερ�µενοι και ενηµερ�θηκαν απ� την Επιτροπ�
σχετικ� µε την κ�νηση τηr διαδικασ�αr. Το περιθ�-
ριο ντ�µπινγκ για τουr εξαγωγε�r αυτο�r προσδιορ�-
σθηκε µε β�ση τα διαθ�σιµα στοιχε�α σ�µφωνα µε
το �ρθρο 18 του βασικο� κανονισµο�. Για να απο-
φε�γεται η ενθ�ρρυνση των µη συνεργαζ�µενων εξα-

γ�ντων παραγωγ�ν και η καταστρατ�γηση των
µ�τρων αντιντ�µπινγκ διαπιστ�θηκε �τι το περιθ�-
ριο ντ�µπινγκ για τιr εξαγωγ�r αυτ�r θα �πρεπε να
προσδιορισθε� µε β�ση το υψηλ�τερο περιθ�ριο ντ�-
µπινγκ εν�r αντιπροσωπευτικο� τ�που χονδρ�ν σχοι-
νι�ν, που εξ�γεται απ� �να απ� τουr συνεργασθ�ντεr
εξ�γοντεr παραγωγο�r. Στη φ�ση αυτ�, το υπ�λοιπο
περιθ�ριο ντ�µπινγκ αν�ρχεται σε 5,4 %.

∆. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ ΚΑΙ ΠΕΡΑΤΩΣΗ ΤΗΣ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑΣ

(21) Εν�ψει του χαµηλο� επιπ�δου των εισαγωγ�ν που
πραγµατοποι�θηκαν σε τιµ�r ντ�µπινγκ (βλ�πε την
προηγο�µενη αιτιολογικ� σκ�ψη) εξετ�στηκε κατ�
π�σον � �χι οι εισαγωγ�r του σχετικο� προϊ�ντοr µε
προ�λευση τ�σο τουr συνεργασθ�ντεr �σο και τουr
µη συνεργασθ�ντεr παραγωγο�r, λαµβαν�µενεr συνο-
λικ� σε µ�ση σταθµισµ�νη β�ση, πραγµατοποι�θη-
καν σε τιµ�r ντ�µπινγκ. Εξακριβ�θηκε �τι το συνο-
λικ� ντ�µπινγκ πραγµατοποι�θηκε µ�νο σε αµελητ�ο
επ�πεδο. �τσι, και επειδ� η �ποια αρνητικ� κατ�-
σταση του κοινοτικο� κλ�δου δεν θα µπορο�σε να
αποδοθε� στο ασκο�µενο ντ�µπινγκ απ� τιr εισαγω-
γ�r του εν λ�γω προϊ�ντοr απ� την ∆ηµοκρατ�α τηr
Κορ�αr, συν�χθη το συµπ�ρασµα �τι οποιαδ�ποτε
περαιτ�ρω εξ�ταση τηr ζηµ�αr � του κοινοτικο� συµ-
φ�ροντοr δεν �ταν αναγκα�α.

(22) Τα ενδιαφερ�µενα µ�ρη ενηµερ�θηκαν σχετικ� µε
την πρ�θεση τηr Επιτροπ�r να περατ�σει την διαδι-
κασ�α και τουr δ�θηκε η ευκαιρ�α να διατυπ�σουν
τιr παρατηρ�σειr τουr. Οι παρατηρ�σειr αυτ�r ελ�-
φθησαν υπ�ψη και, �που �ταν ενδεδειγµ�νο, τροπο-
ποι�θηκαν τα πορ�σµατα.

(23) ∆εδοµ�νων των ανωτ�ρω, διατυπ�θηκε το συµπ�ρα-
σµα �τι η διαδικασ�α που αφορ� τιr εισαγωγ�r
χονδρ�ν σχοινι�ν απ� συνθετικ�r �νεr, καταγωγ�r
∆ηµοκρατ�αr τηr Κορ�αr, θα �πρεπε να περατωθε�
χωρ�r την επιβολ� µ�τρων,

ΑΠΟVΑΣΙΖΕΙ:

�ρθρο µ�νο

Με την παρο�σα απ�φαση περατ�νεται η διαδικασ�α αντι-
ντ�µπινγκ σχετικ� µε τιr εισαγωγ�r χονδρ�ν σχοινι�ν απ�
συνθετικ�r �νεr, που εµπ�πτουν στουr κωδικο�r ΣΟ 5607 49
11, 5607 49 19, 5607 50 11 και 5607 50 19 καταγωγ�r
∆ηµοκρατ�αr τηr Κορ�αr.

Βρυξ�λλεr, 7 Οκτωβρ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Leon BRITTAN

Αντιπρ�εδροr
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∆ΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

∆ιορθωτικ� στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1568/98 τηr Επιτροπ�r, τηr 17ηr Ιουλ�ου 1998, για την τροποπο�ηση των
παραρτηµ�των I, II, III και IV του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 του Συµβουλ�ου για τη θ�σπιση κοινοτικ�r
διαδικασ�αr για τον καθορισµ� των αν�τατων ορ�ων καταλο�πων κτηνιατρικ�ν φαρµ�κων στα τρ�φιµα ζωικ�r

προ�λευσηr

(Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των L 205 τηr 22αr Ιουλ�ου 1998)

Σελ�δα 4, σηµε�ο 2, «Οργανικ�r ουσ�εr», η ουσ�α «Παρκοναζ�λη» διαγρ�φεται.

∆ιορθωτικ� στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1664/98 τηr Επιτροπ�r, τηr 28ηr Ιουλ�ου 1998, για τροποπο�ηση του
κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 1201/89 περ� λεπτοµερει�ν εφαρµογ�r του καθεστ�τοr εν�σχυσηr για το βαµβ�κι

(Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των L 211 τηr 29ηr Ιουλ�ου 1998)

Σελ�δα 9, �ρθρο 1, παρ�γραφοr 2, τροποποιηµ�νη παρ�γραφοr 3 τ�ταρτη σειρ� και στοιχε�ο α) �γδοη σειρ�, και
σελ�δα 10, �ρθρο 1, παρ�γραφοr 2, τροποποιηµ�νη παρ�γραφοr 3, στοιχε�ο β) τ�ταρτη σειρ�, στοιχε�ο γ) π�µπτη
σειρ� και στοιχε�ο ε) δε�τερη σειρ�, και παρ�γραφοr 4 τελευτα�α σειρ�:

αντ�: «. . . �νωσηr . . .»,
δι�βαζε: «. . . οµ�δαr . . .».

Σελ�δα 10, �ρθρο 1, παρ�γραφοr 2, τροποποιηµ�νη παρ�γραφοr 3, στοιχε�ο α), σηµε�ο ii) δε�τερη σειρ� και σηµε�ο
iii) τρ�τη σειρ�:

αντ�: «. . . �νωση . . .»,
δι�βαζε: «. . . οµ�δα . . .».
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